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A PÉCSI ORVOSTUDOMÁNYI EGYETEM KÖZPONTI KÖNYVTÁRÁNAK 
MEGALAKULÁSA, MEGSZERVEZÉSE ÉS ÖT ÉVES TÁVLATI TERVE 

1 9 6 1 , j a n u á r l - i g nem v o l t a P é c s i O r v o s t u d o m á n y i Egye tem­

nek k ö z p o n t i k ö n y v t á r a . 1960. v é g é n az u j egye temi v á r o s ­

r é s z é p í t k e z é s é n e k a t e r ü l e t é n a l e e n d ő k ö z p o n t i é p ü l e t -

ben s i k e r ü l t a k ö n y v t á r s z á m á r a o l y a n m e g f e l e l ő h e l y i s é ­

g e t , i l l e t v e h e l y i s é g e k e t b i z t o s i t a n i , a h o l l e r a k h a t t á k 

a l a p j a i t , majd m e g i n d u l h a t o t t a k ö n y v t á r i munka. 1961 . j a ­

n u á r 1 - é v e l k i n e v e z t e k egy k ö n y v t á r o s t , a P é c s i Egye temi 

K ö n y v t á r e g y i k t a p a s z t a l t t u d o m á n y o s d o l g o z ó j á t . E z z e l 

m e g i n d u l h a t o t t a K ö z p o n t i K ö n y v t á r m e g s z e r v e z é s e , 

AZ ELŐKÉSZÍTÉS 

A k ö n y v t á r o s az egyetem v e z e t ő s é g é t ő l é s p á r t b i z o t t s á g á t ó l 
megkapta a l e g m e s s z e b b m e n ő t á m o g a t á s t . Az egyetem G a z d a s á ­
g i I g a z g a t ó s á g a i s m e g t e t t é s megtesz minden t , hogy a k ö n y v ­
t á r i munkához s z ü k s é g e s m u n k a e s z k ö z ö k e t é s f e l s z e r e l é s i t á r ­
gyakat a K ö z p o n t i K ö n y v t á r r e n d e l k e z é s é r e b o c s á s s a é s l e h e ­
t ő l e g minimumra c s ö k k e n t e s e a K ö z p o n t i K ö n y v t á r f e j l ő d é s é n e k 
ú t j á b a n á l l ó n e h é z s é g e k e t . Az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i Könyv­
t á r i s á l l a n d ó s e g i t s é g e t n y ú j t , p é l d á u l a k ö t e l e s p é l d á n y o k ­
b ó l j u t t a t a k ö n y v t á r n a k . » 

Az e l ő k é s z i t ő t á r g y a l á s o k é s a munkához s z ü k s é g e s e l ő f e l t é t e ­
l e k m e g t e r e m t é s e u t á n a K ö z p o n t i K ö n y v t á r f e b r u á r ' e l e j é n e l - ' 
f o g l a l h a t t a a s z á m á r a k i j e l ö l t i d e i g l e n e s h e l y i s é g e t , a h o l a 
k ö n y v t á r i munka, e g y e l ő r e i g e n s z e r é n y k e r e t e k k ö z ö t t meg in ­
d u l h a t o t t . A K ö n y v t á r j e l e n l e g i h e l y i s é g e az Egyetem l e e n d ő 
k ö z p o n t i é p ü l e t é n e k n y u g a t i s z á r n y á n h e l y e z k e d i k e l k é t o l d a l i 
t e r j e s z k e d é s i l e h e t ő s é g g e l . V i l á g o s , s z á r a z , k ö n y v t á r i c é l o k ­
r a k i v á l ó a n a l k a l m a s . Amig az u j é p i t k e z e s s o r á n e l nem k é ­
s z ü l a K ö z p o n t i .^Könyvtár k o r s z e r ű , v é g l e g e s é p ü l e t e , a d d i g 
ezekben a r e n d e l k e z é s r e á l l ó h e l y i s é g e k b e n k e l l k i é p i t e n i az 
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u j k ö n y v t á r s z e r v e z e t é t , m u n k a m e n e t é t é s s z o l g á l t a t á s a i t , 
hogy 1965-re u j h e l y i s é g e i b e már ugy k ö l t ö z h e s s e n á t , h o g y 
o t t , m i n t j ó l megsze rveze t t n y i l v á n o s t u d o m á n y o s k ö n y v t á r , 
az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r k ö v e t e l m é n y e i n e k t e l ­
j e s e g é s z é b e n m e g f e l e l h e s s e n . 

ÁLLOMÁNYGYARAPITÁS 

Á K ö z p o n t i K ö n y v t á r a l a p á l l o m á n y a é s g y a r a p o d á s a h á r o m f é ­

l e f o r r á s b ó l e r e d : 

1 . Az O r v o s t u d o m á n y i Egyetem i n t é z e t i é s k l i n i k a i k ö n y v -

t á r a i t ó l e l h o z o t t k ö n y v e k é s f o l y ó i r a t o k . Ugyanis az Egye­

tem T a n á c s á n a k az a k i v á n s á g a , hogy a K ö z p o n t i K ö n y v t á r 

g y ű j t s e ö s s z e é s t á r o l j a a z t a k ö n y v t á r i a n y a g o t , amely az 

egyes t a g k ö n y v t á r a k á l l o m á n y á t már o l y a n m é r t é k b e n t e r h e l i , 

a m e l y t ő l a k é z i k ö n y v t á r a k k o r s z e r ű g y a r a p i t á s a s z i n t e már 

l e h e t e t l e n n é v á l i k , v i s z o n t m e g ő r z é s ü k é s h a s z n á l a t r a v a l ó 

f e l t á r á s u k s o k k a l c é l s z e r ű b b a k ö z p o n t b a n , m i n t egyes , ne ­

hezebben h o z z á f é r h e t ő i n t é z e t i k ö n y v t á r a k b a n . T e h á t a K ö z ­

p o n t i K ö n y v t á r t ö r z s a n y a g á t e l s ő s o r b a n ez a r é s z b e n t ö r t é ­

n e t i é r t é k e t k é p v i s e l ő , r é s z b e n á l t a l á n o s a b b j e l l e g ű k ö n y v ­

t á r i anyag a l k o t j a . Ez a b e g y ű j t ő munka az e l ő f e l t é t e l e k 

m e g t e r e m t é s e u t á n , m á r c i u s f o l y a m á n e l i s k e z d ő d ö t t é s e l ő -

r e l á t h a t ó l a g k b . k é t é v i g f o g t a r t a n i . Az egy-egy i n t é z e t ­

t ő l e l h o z o t t anyag azonnal f e l d o l g o z á s r a k e r ü l t , i l l . k e r ü l 

2 . A K ö z p o n t i K ö n y v t á r m á s o d i k á l l o m á n y g y a r a p i t á s i l e h e t ő ­

s é g e : a v á s á r l á s . M e g i n d u l á s k o r e l s ő r e n d ű f o n t o s s á g ú v o l t a 

^ o l y a n k é z i k ö n y v e k b e s z e r z é s e , amely n é l k ü l k ö n y v t á r i munka 

e l k é p z e l h e t e t l e n . Á l t a l á n o s é s s z a k s z ó t á r a k , l e x i k o n o k , s z a k 

b i b l i o g r á f i á k s t b . b e s z e r z é s é v e l a k ö n y v t á r l e r a k t a egy 
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h a s z n á l h a t ó s e g é d k ö n y v t á r a l a p j a i t , melynek á l l a n d ó b ó v i -

t é s e mind a k u t a t ó k , mind a k ö n y v t á r o s o k s z á m á r a n é l k ü l ö z ­

h e t e t l e n . 

Ugyancsak f e l á l l í t o t t a é s á l l a n d ó a n g y a r a p í t j a m a r x i s t a -

l e n i n i s t a i d e o l ó g i a i k é z i k ö n y v t á r á t i s , e z z e l az o k t a t ó k , 

k u t a t ó k é s az Egyetem t ö b b i d o l g o z ó j a s z á m á r a k i v a n á l l a n ­

dó s e g i t s é g e t n y ú j t a n i az i d e o l ó g i a i o k t a t á s h o z . 

K é z i k ö n y v t á r a i n a k f e l á l l í t á s a é s g y a r a p i t á s a m e l l e t t f o l y a ­

matosan b e s z e r z i - az egyetemen f o l y ó k u t a t á s i t e r ü l e t e k 

f i g y e l e m b e v é t e l é v e l - a modern o r v o s t u d o m á n y i é s t e r m é s z e t ­

t u d o m á n y i m ü v e k e t . Ezen a t é r e n t ö b b é v e s h i á n y t k e l l p ó t o l ­

n i , hogy o l y a n k o r s z e r ű s zak i roda lommal r e n d e l k e z z é k , amely 

á l l a n d ó é s h a t h a t ó s s e g i t s é g e t tud n y ú j t a n i e g y e l ő r e az 

Egyetem, k é s ő b b a v á r o s é s a megye e g é s z s é g ü g y i k u t a t ó i s z á ­

m á r a . 

3 . A ha rmad ik f o r r á s a az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r 

k ö t e l e s p é l d á n y a i b ó l j u t t a t o t t k ö n y v e k , v a l a m i n t az a j á n d é k ­

ba vagy duplumcsere u t j á n b e é r k e z ő k ö n y v e k é s f o l y ó i r a t o k . 

A r é s z b e n a j á n d é k b a k a p o t t , r é s z b e n az i n t é z e t e k t ő l b e g y ű j ­

t ö t t f o l y ó i r a t o k m e l l e t t a k ö n y v t á r már az i n d u l á s é v é b e n 

e l ő f i z e t e t t a magyar o r v o s i f o l y ó i r a t o k r a , amelyek j a n . 1 - t ó l 

< f o l y a m a t o s a n é r k e z n e k . K ü l f ö l d i f o l y ó i r a t o k r e n d é l é s é r e e l s ő 

i z b e n csak 1962-re k e r ü l h e t e t t s o r . Mindazoka t az á l t a l á n o s 

j e l l e g ű o r v o s t u d o m á n y i é s t e r m é s z e t t u d o m á n y i , f o l y ó i r a t o k a t , 

v a l a m i n t r e f e r á l ó l a p o k a t é s nemze t i b i b l i o g r á f i á k a t megren­

d e l i a K ö z p o n t i K ö n y v t á r 1 9 6 2 - t ő l , amelyek e l s ő r e n d ű f o n t o s -
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s á g u a k a k ö n y v t á r h a s z n á l ó i , v a l a m i n t a k ö n y v t á r d o l g o z ó i 

s z á m á r a . 1961-hen e l s ő i z b e n k e r ü l h e t e t t sor a f o l y ó i r a t -

r e n d e l é s e k k o o r d i n á l á s é r a , amely e d d i g nem v o l t l e h e t s é ­

ges . 

FELDOLGOZÁS ÉS RAKTÁROZÁS 

A f e l d o l g o z á s m e n e t é b e n a K ö z p o n t i K ö n y v t á r a k ö v e t k e z ő 

m u n k a f á z i s o k a t a l a k i t o t t a k i : 

а / a b e é r k e z e t t k ö n y v e k e t e l s ő s o r b a n a l e l t á r n a p l ó b a i r j á k 

be . A b e i r á s s a l e g y i d e j ű l e g a könyv megkapja a k í s é r ő ­

l a p j á t , melyen f e l vannak t ü n t e t v e azok a l e g f o n t o s a b b 

a d a t o k a k ö n y v r ő l é s a k ö n y v n e k a k ö n y v t á r b a k e r ü l é s é -

nek m ó d j a i r ó l , amelyek egy k é s ő b b i h a s o n l i t á s vagy r e -

v i z i ó a l k a l m á v a l f e l h a s z n á l h a t ó k ; 

b / a k ö n y v u t j a a c i m l e i r á s s a l f o l y t a t ó d i k . A c i m l e i r á s a 

k i s é r ó l a p o n t ö r t é n i k , amelynek a l j á n a m e g f e l e l ő r o v a t ­

ban m e g j e l ö l j ü k , hány k a t a l ó g u s l a p s z ü k s é g e s a c i m l e -

i r á s b ó l a b e t ű r e n d e s k a t a l ó g u s s z á m á r a ; 

с / e z u t á n k e r ü l a könyv s z a k o z á s r a az Egyetemes T izedes 

O s z t á l y o z á s n e m z e t k ö z i s z a b á l y a i n a k m e g f e l e l ő e n , ugyan­

csak f e l t ü n t e t v e a s z a k k a t a l ó g u s s z á m á r a k é s z i t e n d c k a ­

t a l ó g u s l a p o k s z á m á t ; 

d / e z a k o z á s u t á n a k i s é r ő l a p e l h a g y j a a k ö n y v e t , amely a 

s z e r e l é s b e n megkapja g e r i n c é n vagy f e d ő l a p j á n a megfe­

l e l ő r a k t á r i s z á m o t t u s s a l vagy t e m p e r á v a l i r v a ; e z u t á n 
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a könyv e l f o g l a l j a v é g l e g e s r a k t á r i h e l y é t , a k i s é r ő -

l a p p e d i g , a m e g f e l e l ő menny i ségű , k a t a l ó g u s l a p o k l e m á ­

s o l á s a u t á n , b e k e r ü l , m i n t h e l y r a j z i k a t a l ó g u s az e 

c é l r a k é s z ü l t d o b o z é b a . 

A K ö z p o n t i K ö n y v t á r k ö n y v - é s - f o l y ó i r a t á l l o m á n y a m á j u s 

3 1 - é n k h . 2000 k ö t e t , é h b ő l t e l j e s e n f e l d o l g o z o t t , k a t a ­

l o g i z á l t é s k a t a l ó g u s o k b a n f e l t é r t anyag 362 k ö t e t , t ö b b 

m i n t 1500 k a r t o n c é d u l á n . Az anyag f e l d o l g o z á s a f o l y a m a t o ­

s á n k é s z ü l . 

A K ö z p o n t i K ö n y v t á r l e l t á r k ö n y v e magában f o g l a l j a az egyed i 
é s a c s o p o r t o s l e l t á r k ö v e t e l m é n y e i t . A l e l t á r k ö n y v r o v a t a i 
a k ö v e t k e z ő k : '. . 

1 . s o r s z á m 
2 . k e l e t 
3 . a k i a d v á n y cime 
4 . s z á l l i t ó 
5 . k i s é r ő i r a t száma 
6 . é r t é k / v é t e l á r - b e c s é r t é k / 
7 . b e s z e r z é s módja / k ö t e t / : v é t e l - a j á n d é k - c s e r e - k ö t e l e s p é l ­

d á n y b ó l j u t t a t o t t 
8 . a b e é r k e z e t t anyag m e g o s z l á s a : 

а / a k i a d v á n y n y e l v e : m a g y a r - o r o s z - a n g o l - n é m e t - e g y é b 
Ъ / a k i a d v á n y s z a k c s o p o r t j a : 0 - 1 - 3 K - 3 Ó / 3 9 - 5 3 - 5 4 - 5 7 

611-612-613-614-615-616 
6 1 7 - 6 1 8 - e g y é b 

9 . Az 1-30 r o v a t b a k e r ü l a P é c s i O r v o s t u d o m á n y i Egyetem Köz 
p o n t i K ö n y v t á r ó n a k , i l l e t v e t a g k ö n y v t á r a i n a k j e l z e t e , 
amelyeknek r é s z é r e a b e s z e r z é s t ö r t é n t . 

Az egyes l a p o k a l j é n k ü l ö n r o v a t van az ö s s z e s i t é s r e , a l a ­
pok t e t e j é n p e d i g az á t h o z a t s z á m á r a . 

Ez a l e l t á r o z á s i forma t e l j e s e n m e g f e l e l annak a k ö v e t e l ­
ménynek s t a t i s z t i k a i j e l e n t é s s z e m p o n t j á b ó l , amelyet az 



OSzK K ö n y v t á r t u d o m á n y i é s M ó d s z e r t a n i K ö z p o n t j a a t u d o ­
mányos é s s z a k k ö n y v t á r a k é v i j e l e n t é s e i n e k e l k é s z í t é s é ­
hez m e g k í v á n . 

J e l e n l e g a K ö z p o n t i K ö n y v t á r s a j á t á l l o m á n y á t l e l t á r o z z a 
s a j á t l e l t á r k ö n y v é b e n / k ü l ö n a k ö n y v e k e t s k ü l ö n a f o l y ó ­
i r a t o k a t / a f e n t e m i i t e t t r e n d s z e r s z e r i n t . Amin t az Egye­
t e m i K ö n y v t á r t ó l a t e l j e s k ö ' z p o n t i f e l d o l g o z á s t , v a l a m i n t 
az i n t é z e t i é s k l i n i k a i b e s z e r z é s e k e t á t v e s z i , a l e l t á r o ­
z á s t az Egyetemi K ö n y v t á r t ó l á t v e t t l e l t á r k ö n y v b e n f o l y t a t ­
j a , I ' 

A K ö z p o n t i K ö n y v t á r r a k t á r o z á s i r endsze re a n a g y s á g r e n d i 
e l h e l y e z é s . B e t ű - é s s z á m j e l k o m b i n á c i ó j a ad ja a r a k t á r i 
j e l z e t e t . A n a g y s á g r e n d i b e o s z t á s a k ö v e t k e z ő : A j e l : 0 - 2 2 
cm, В j e l : 22-28 cm, С j e l : 28 cm é s e n n é l ' n a g y o b b n a g y s á ­
gú k ö n y v e k s z á m á r a . A b e t ű j e l e k e n b e l ü l a s z á m o z á s sima 
numerus c u r r e n s . 

• 

K ü l ö n r a k t á r o z á s i e g y s é g a s e g é d k ö n y v t á r S j e l l e l , a 
m a r x i s t a - l e n i n i s t a k é z i k ö n y v t á r M j e l l e l , é s a f o l y ó i r a t - v 
á l l o m á n y F j e l l e l ; ez u t ó b b i n á l u g r ó s z á m o z á s s a l e l k ü l ö n í t ­
ve az i n c u r r e n s é s cu r r ens á l l o m á n y t . A f e n t e m i i t e t t se­
g é d k ö n y v t á r n á l é s a m a r x i s t a - l e n i n i s t a k é z i k ö n y v t á r n á l a 
n a g y s á g r e n d e t f i g y e l m e n k í v ü l k e l l hagyni* az anyag t e r m é ­
s z e t é b ő l k ö v e t k e z ő e n . 

A K ö z p o n t i K ö n y v t á r a k ö n y v - é s f o l y ó i r a t á l l o m á n y á t j e l e n ­
l e g a k ö v e t k e z ő k a t a l ó g u s o k b a n t á r j a f e l : 

1 . b e t ű r e n d e s s z e r z ő i i l l . v e z é r s z a v a s k a t a l ó g u s 
2 . az Egyetemes Tizedes O s z t á l y o z á s i r e n d s z e r a l a p j á n 

s z e r k e s z t e t t s z a k k a t a l ó g u s / b e t ű r e n d e s s z a k m u t a t ó v a l / 
3 . h e l y r a j z i k a t a l ó g u s / k í s é r ő l a p o k a l a p j á n / 
4 . f o l y ó i r a t o k b e t ű r e n d e s k a t a l ó g u s a + a k u r r e n s anyag 

k a r d e x l a p j a í 
5 . f o l y ó i r a t o k s z a k k a t a l ó g u s a 
6 . f o l y ó i r a t o k h e l y r a j z i k a t a l ó g u s a . 

K é s ő b b i t e r v e k k ö z ö t t s z e r e p e l egy k ü l ö n l e n y o m a t - k a t a l ó g u s , 
egy o r v o s t ö r t é n e t i v o n a t k o z á s i ! magyar i r o d a l o m k a t a l ó g u s é s 
egy s o r o z a t i k a t a l ó g u s . Ezek s z e r k e s z t é s e é s f e l á l l í t á s a 
azonban csak a k é s ő b b i e k s o r á n v a l ó s u l h a t , meg, . amikor a 
K ö z p o n t i K ö n y v t á r már m e g f e l e l ő s z e m é l y i l é t s z á m m a l r e n d e l ­
k e z i k . . 
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V é g e z e t ü l meg k e l l e m i i t é n ü n k min t ö n á l l ó k a t a l ó g u s t a 
p é c s i O r v o s t u d o m á n y i Egyetem t a g k ö n y v t á r a i b a n e l h e l y e z e t t , 
1955 ó t a b e é r k e z e t t k ö n y v á l l o m á n y r ó l k é s z ü l t k ö z p o n t i k a ­
t a l ó g u s t i s . Ez a munka j e l e n l e g f o l y a m a t o s a n k é s z ü l k é t 
i d e i g l e n e s m u n k a e r ő b e á l l í t á s á v a l . A b e t ű r e n d e s r é s z a má­
s o d i k n e g y e d é v v é g é r e , a s s a k r e n d i r é s z ped ig 1961 . év v é ­
g é r e k é s z ü l e l v é g l e g e s e n é s t e r m é s z e t e s e n b ő v ü l á l l a n d ó a n 
a ku r r ens b e s z e r z é s e k c é d u l á i n a k f o l y a m a t o s b e o s z t á s á v a l . 
Ehhez a k ö z p o n t i k a t a l ó g u s h o z c s a t l a k o z i k kb . az év v é g é ­
r e a f o l y ó i r a t o k b e t ű r e n d e s é s s z a k k a t a l ó g u s a i s . E g y e l ő ­
r e a K ö z p o n t i K ö n y v t á r és a t a g k ö n y v t á r a k k a t a l ó g u s a i n a k 
k e z e l é s e k ü l ö n t ö r t é n i k . K é s ő b b i m e g f o n t o l á s t á r g y á t k é p e ­
z i , hogy é s z s z e r ű v o l n a - e a k é t k a t a l ó g u s e g y b e o l v a s z t á s a , 
vagy sem. 

HÁLÓZATI MUNKA 

1 . K ö z p o n t i b e s z e r z é s é s f e l d o l g o z á s . M i n t már b e v e z e t ő n k ­

ben e m i i t e t t ü k , a K ö z p o n t i K ö n y v t á r f e l á l l í t á s á i g a P é c s i 

Egye temi K ö n y v t á r l á t t a e l é s r é s z b e n még most i s e l l á t j a a 

h á l ó z a t i k ö z p o n t i munkát az O r v o s t u d o m á n y i Egyetem f e l é i s . 

A K ö z p o n t i K ö n y v t á r f e l á l l í t á s á v a l azonban ezeket a k ö z p o n ­

t i f u n k c i ó k a t az Egye temi K ö n y v t á r b ó l f o lyama tosan k i k e l l 

e m e l n i é s azokat a K ö z p o n t i K ö n y v t á r n a k k e l l egy b i z o n y o s 

i d ő múlva t e l j e s e n e l l á t n i a . 

A P é c s i Egyetemi K ö n y v t á r v e z e t ő j é v e l v a l ó m e g b e s z é l é s u t á n 

a K ö z p o n t i K ö n y v t á r a k ö v e t k e z ő ü t e m e z é s b e n v e s z i á t f o k o ­

za tosan a k ö z p o n t i f u n k c i ó k a t , i l l e t v e egyes f e l a d a t o k á t ­

v é t e l é t már meg i s k e z d t e : 

1 9 6 1 . á p r i l i s á b a n - e l s ő s z a k a s z k é n t - már á t v e t t e a f o l y ó ­

i r a t o k k a l k a p c s o l a t o s t e l j e s ü g y i n t é z é s t , min t l e g k ö n y e b b e n 

k i e m e l h e t ő , z á r t e g y s é g e t . Á t v e t t e k e z e l é s ü k e t ö s s z e s n y i l ­

v á n t a r t á s a i v a l é s l e v e l e z é s é v e l e g y ü t t . Az e z z e l k a p c s o l a t o s 



minden t o v á b b i r e n d e l é s k ü l - é s b e l f ö l d i v i s z o n y l a t b a n , 

l e v e l e z é s , s z á m l á z á s , r e k l a m á l á s • s t b . már t e l j e s e g é s z é ­

ben a K ö z p o n t i K ö n y v t á r h a t á s k ö r é b e é s ü g y k e z e l é s é b e t a r ­

t o z i k . 

1 9 6 1 . á p r i l i s á b a n ugyancsak v á l l a l t a a K ö z p o n t i K ö n y v t á r 

a k ö n y v r e n d e l é s e k k e l é s s z á m l á z é s u k k a l . , k a p c s o l a t o s m i n ­

dennemű a d m i n i s z t r a t í v k ö z v e t í t é s t az O r v o s t u d o m á n y i Egye­

tem G a z d a s á g i I g a z g a t ó s á g a é s az Egyetemi K ö n y v t á r k ö z ö t t . 

A t a g k ö n y v t á r a k t é n y l e g e s r e n d e l é s e i n e k l e b o n y o l í t á s á t é s 

a müvek k ö z p o n t i f e l d o l g o z á s á t azonban m i n d a d d i g nem t u d ­

j a a K ö n y v t á r v á l l a l n i , amig m e g f e l e l ő s z e m é l y i l é t s z á m a 

b i z t o s í t v a n i n c s , ezek t o v á b b i ü g y i n t é z é s e t e h á t e g y e l ő r e 

még az Egyetemi K ö n y v t á r h a t á s k ö r é b e n marad. Ez t e r m é s z e ­

t e s e n - m i n t már e m i i t e t t ü k - nem v o n a t k o z i k a K ö z p o n t i 

K ö n y v t á r b e s z e r z é s e i r e , mert az k e z d e t t ő l fogva s a j á t ha ­

t á s k ö r é b e n k e r ü l é s k e r ü l t f e l d o l g o z á s r a . 

A t e l j e s k ö z p o n t i f e l d o l g o z á s k i e m e l é s e é s á t h o z a t a l a e l ő ­

r e l á t h a t ó l a g 1 9 6 1 . év v é g é r e , e s e t l e g csak 1962. év e l e j é ­

r e v á r h a t ó . 

U t o l s ó f á z i s k é n t v e s z i á t a K ö z p o n t i K ö n y v t á r az Egyetemi 

K ö n y v t á r t ó l a k ö n y v t á r k ö z i k ö l c s ö n z é s e k l e b o n y o l í t á s á n a k 

m u n k á j á t . E z u t á n t e l j e s e n e l szakad az Egyetemi K ö n y v t á r ­

t ó l é s e l l á t j a mindazokat a h á l ó z a t i f u n k c i ó k a t , amelye­

ke t az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r , m i n t h á l ó z a t i Köz ­

pont t ő l e , m i n t a l k ö z p o n t t ó l m e g k í v á n . 
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2 . A t a g k ö n y v t á r a k m ó d s z e r t a n i s e g í t é s e é s a k ö n y v b e g y ü j -

t é s i munka menete, A h á l ó z a t i a l k ö z p o n t e g y i k f o n t o s f e l a ­

d a t a , hogy a h á l ó z a t á b a t a r t o z ó t a g k ö n y v t á r a k s z á m á r a , mód­

s z e r t a n i é s szakmai s e g i t s é g e t n y ú j t s o n é s b i z o n y o s m é r t é ­

k i g a t a g k ö n y v t á r a k f e l e t t f e l ü g y e l e t e t g y a k o r o l j o n . Ez t a 

f e l a d a t á t a K ö z p o n t i K ö n y v t á r lS61-ben csak k i s m é r t é k b e n 

t u d j a e l l á t n i a z o k k a l az a l k a l m a k k a l k a p c s o l a t b a n , amikor 

k i s z á l l egy-egy so ron k ö v e t k e z ő i n t é z e t i k ö n y v t á r b a , hogy 

az á t a d á s r a k e r ü l ő k ö n y v - é s f o l y ó i r a t á l l o m á n y t á t v e g y e . 

Az i l y e n k i s z á l l á s o k a l k a l m á v a l e l l e n ő r z i az i n t é z e t i 

k ö n y v t á r l e l t á r k ö n y v é t , az á l l o m á n y é p s é g é t , a f o r g a l o m ­

r ó l v e z e t e t t s t a t i s z t i k á k a t , s t b . Amennyiben v a l a m e l y i k tag-? 

k ö n y v t á r könyv tá r i sza l cké rdésbehkér t a n á c s o t vagy s e g i t s é g e t , 

t e r m é s z e t e s e n so ron k i v ü l megkapja . 

Az egyes t a g k ö n y v t á r a k t ó l e l h o z o t t k ö n y v - é s f o l y ó i r a t á l l o ­

mány t a K ö z p o n t i K ö n y v t á r azonna l f e l d o l g o z z a é s l e l t á r i é r ­

t é k é t j e l e n t i a G a z d a s á g i I g a z g a t ó s á g l e l t á r i o s z t á l y á n a k , 

hogy az é r t é k á t v i t e l t e l v é g e z h e s s é k . 

T á v o l a b b i t e r v k é n t s z e r e p e l a t a g k ö n y v t á r a k 1955. e l ő t t i á l ­

l o m á n y á n a k r e k a t a l o g i z á l á s a é s a k ö z p o n t i k a t a l ó g u s b a v a l ó 

b e d o l g o z á s a . Ez t e r m é s z e t e s e n a s z e m é l y i l é t s z á m e m e l k e d é ­

s é t ő l f ü g g . 

A NYILVÁNOS KÖNYVTÁRI JELLEG KIÉPÍTÉSE ÉS A TÁVOLABBI TERVEK 

A f e n t e lmondo t t akban i s m e r t e t t ü k a K ö z p o n t i K ö n y v t á r mega­

l a k u l á s á v a l é s m e g s z e r v e z é s é v e l k a p c s o l a t o s r é s z b e n már meg­

v a l ó s í t o t t , r é s z b e n m e g v a l ó s í t á s a l a t t á l l ó f e l a d a t o k a t . 
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M i u t á n a K ö z p o n t i K ö n y v t á r a l a p j a i t l e r a k t á k é s ezeken 

az a l apokon megkezdte m u n k á j á t , a t o v á b b i a k b a n f e l k e l l 

k é s z ü l n i e , hogy n y i l v á n o s k ö n y v t á r i j e l l e g é t i s k i é p i t s e , 

p á r h u z a m o s a n a k ö z p o n t i f u n k c i ó k fo lyama tos á t v é t e l é v e l . 

A ' k ö n y v t á r csak akkor t e l j e s é r t é k ű é s csak abban az e se t ­

ben van l é t j o g o s u l t s á g a , ha nem m e r ü l e l ö n c é l ú a n a f e l ­

d o l g o z ó munka a p r ó r é s z l e t e i b e n , hanem á l l o m á n y é t é s s z o l ­

g á l t a t á s a i t t e l j e s e g é s z é b e n a t u d o m á n y o s k u t a t ó m u n k a s z o l ­

g á l a t á b a é l l i t j a . 

A n y i l v á n o s s z o l g é l t a t á s o k l é t r e h o z á s á n a k azonban k é t e l ő ­

f e l t é t e l e van : a h e l y i s é g b ő v i t é s e é s a s z e m é l y z e t i l é t ­

szám e m e l é s e . 

1 9 6 1 . é v ő s z é n l e h e t a r r a s z á m i t a h i , l a o g y - h a b á r e g é s z e n 

s z e r é n y k e r e t e k k ö z ö t t - megindulha t a n y i l v á n o s k ö n y v t á r i 

s z o l g á l t a t á s : k b . 8-10 s z e m é l y e l h e l y e z é s é r e a lka lmas k u t a ­

t ó s z o b a m e g t e r e m t é s é t t u d j á k b i z t o s í t a n i , e g y e l ő r e k i z á r ó ­

l a g az O r v o s t u d o m á n y i Egyetem o k t a t ó s z e m é l y z e t e s z á m á r a . A 

k ö v e t k e z ő l é p é s ugyancsak e r r e az i d ő p o n t r a f o g e s n i : á l l o ­

m á n y á t k ö l c s ö n z é s u t j á n r e n d e l k e z é s é r e t u d j a már b o c s á t a n i 

az egyetem k u t a t ó i n a k . 

A n y i l v á n o s s z o l g á l t a t á s o k t e r é n v á r h a t ó f e j l ő d é s 1962 . év 

f o l y a m á n nagy l é p é s e k k e l ha l adha t e l ő r e : l e h e t s é g e s s é v á l i k 

a k u t a t ó s z o b a f é r ő h e l y e i s z á m á n a k e m e l é s e , m i k r o f i l m l e o l v a ­

só k é s z ü l é k ' b e s z e r z é s e é s a r e f e r e n c e - s z o l g á l a t f e l á l l í t á s á ­

v a l a t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a t m e g i n d í t á s a . Ezekhez szorosan 

c s a t l a k o z i k a k ö n y v t á r k ö z i k ö l c s ö n z é s e k á t v é t e l e é s t o v á b b i 

k i é p í t é s e , amely nagy s e g í t s é g e t n y ú j t a v i d é k i t u d o m á n y o s 

k u t a t p k s z á m á r a . - ' 



1 9 6 3 - t ó l kezdve fo lyamatosan be k e l l a K ö z p o n t i K ö n y v t á r ­

nak r endezkedn ie a r r a , hogy n y i l v á n o s j e l l e g e már ne csak 

az Egyetem, de a v á r o s á s megye e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y e i 

s z á m á r a i s h o z z á f é r h e t ő l e g y e n . 

Az Egyetem h a l l g a t ó i s z á m á r a az o l v a s ó t e r e m l é t e s i t é s e s a j ­

nos csak az u j k ö n y v t á r é p ü l e t f e l é p i t é s e u t á n v a l ó s u l h a t 

meg. A d d i g i s a K ö z p o n t i K ö n y v t á r a t a n k ö n y v k ö l c s ö h z é s e k á t -

- v é t e l é v e l é s b i zonyos h a t á r i g t e r j e d ő t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a t 

n y ú j t á s á v a l k i v a n s e g i t s é g e t n y ú j t a n i az i f j ú s á g s z á m á r a . 

T á v o l a b b i t e r v e k . Az 1 9 6 4 - 6 5 - ö s é v e k b e n a k ö n y v t á r n a k f e l 

k e l l k é s z ü l n i e a r r a , hogy az u j k ö n y v t á r é p ü l e t e t - a d d i g ­

r a már t e l j e s e g é s z é b e n k i é p í t e t t a p p a r á t u s á v a l - ' l e h e t ő ­

l e g z ö k k e n ő m e n t e s e n e l t u d j a f o g l a l n i é s a k o r s z e r ű k ö r ­

nyeze tben minden e r e j é v e l s z o l g á l n i é s s e g i t e n i t u d j a a 

t u d o m á n y o s o k t a t ó - é s k u t a t ó m u n k á t , v a l a m i n t az egyetem ' 

h a l l g a t ó i s z á m á r a b i z t o s í t a n i t u d j a a h e l y b e n o l v a s á s é s a 

k ü l ö n b ö z ő k o r s z e r ű k ö n y v t á r i s z o l g á l t a t á s o k l e h e t ő s é g é t . 

Az e l k ö v e t k e z ő é v e k t e r v é h e z t a r t o z i k még az Egyetem k ö n y v ­

k ö t őmühel yenek a k ö n y v t á r h o z v a l ó k a p c s o l á s a , v a l a m i n t a I 

k o r s z e r ű f o t ó l a b o r a t ó r i u m f e l á l l í t á s a i s . 

SZEMÉLYI FELTÉTELEK - MUNKAKÖRÖK 

Annak, hogy a K ö z p o n t i K ö n y v t á r az i s m e r t e t e t t f e l a d a t a i n a k 

fokoza to san meg t u d j o n f e l e l n i , t e r m é s z e t e s e n e l s ő s o r b a n 

s z e m é l y i f e l t é t e l e i vannak. A K ö z p o n t i K ö n y v t á r a l a p j a i n a k 

l e r a k á s a , a munka m e g s z e r v e z é s e , a munkafolyamatok k i é p í ­

t é s e , a k ö z p o n t i f u n k c i ó k f o k o z a t o s á t v é t e l e é s a n y i l v á n o s 



k ö n y v t á r i j e l l e g k i é p í t é s e az a d o t t szakaszokban m e g k ö v e t e l i 

a s z e m é l y z e t i l é t s z á m n ö v e l é s é t i s , az egyre n ö v e k v ő f e l a d a ­

t o k h e l y e s ó s t e r v s z e r ű m e g o s z t á s á t . Ezeknek a szempontoknak 

a f i g y e l e m b e v é t e l é v e l á l l i t o t t a ö s s z e a K ö z p o n t i K ö n y v t á r 5 

é v e s t á v l a t i t e r v é b e n s z e m é l y z e t i l é t s z á m i g é n y é t , egyben i s ­

m e r t e t v e a s z e m é l y e k m u n k a k ö r é t . 

A K ö z p o n t i K ö n y v t á r m e g a l a p í t á s á t ó l kezdve a s z e m é l y i l é t s z á m 

n ö v e k e d é s e a k ö v e t k e z ő k é p p e n a l a k u l t , i l l e t v e k í v á n a t o s , h o g y 

a j ö v ő b e n a l a k u l j o n : 

1 9 6 1 . 

1 . J a n . 1 - é n t u d o m á n y o s m u n k a t á r s k i n e v e z é s e a K ö z p o n t i K ö n y v ­
t á r m e g s z e r v e z é s é v e l é s v e z e t é s é v e l m e g b í z v a . M u n k a k ö r e : a 
K ö n y v t á r f e l á l l í t á s á v a l , , m e g s z e r v e z é s é v e l é s t o v á b b i f e j l ő d é ­
s é v e l kapcso l a to s mindennemű t á r g y a l á s l e b o n y o l í t á s a , k ö n y v -

) t á r b i z o t t s á g g a l v a l ó á l l a n d ó k a p c s o l a t f e n n t a r t á s a é s j a v a s ­
l a t a k ö n y v t á r b i z o t t s á g ö s s z e h í v á s á r a , az e z z e l k a p c s o l a t o s 
j e g y z ő k ö n y v e k v e z e t é s e é s az e l h a n g z o t t h a t á r o z a t o k v é g r e h a j ­
t á s a . A f e l s ő b b s z e r v e k k e l v a l ó k a p c s o l a t á l l a n d ó f e n n t a r t á s a , 
t e l j e s ü g y i n t é z é s . A k ö n y v t á r i munkafolyamatok m e g s z e r v e z é s e , 
k i a l a k í t á s a , h á l ó z a t i k ö z p o n t i f u n k c i ó k e l v é g z é s e , é v i t e r v e k 
é s j e l e n t é s e k e l k é s z í t é s e . E g y e l ő r e a f e l d o l g o z á s minden f á ­
z i s á n a k f o l y a m a t o s e l l á t á s a / k é s ő b b csak d e c i m á l á s / . K é s ő b b i e k 
f o l y a m á n a f e l d o l g o z ó munka é s h á l ó z a t i munka f e l e t t i e l l e n ő r ­
z é s . 

2 . Á p r . 1 - é n 1 f ő b e t a n í t o t t munkás k i n e v e z é s e . M u n k a k ö r e : a 
f e l d o l g o z á s s o r á n adódó t e c h n i k a i m u n k á l a t o k e l v é g z é s e : b é ­
l y e g z é s , s z á m o z á s , k é z b e s í t é s , k ö n y v h o r d á s az i n t é z e t i k ö n y v ­
t á r a k b ó l , s t b . K é s ő b b i e k f o l y a m á n a s o k s z o r o s í t á s i munkák e l -

. v é g z é s e , r a k t á r s z o l g á l a t , a r a k t á r r endben t a r t á s a , A. f o t ó l a ­
b o r a t ó r i u m f e l á l l í t á s á v a l k a p c s o l a t b a n a f o t ó z á s e l s a j á t í t á s a . 

3 . J u n i u s f o l y a m á n 1 f ő a d m i n i s z t r a t í v munkae rő b e á l l í t á s a . 
M u n k a k ö r e : a d m i n i s z t r a t í v t e e n d ő k e l l á t á s a , h i t e l n y i l v á n t a r t á -



sok v e z e t é s e , b e s z e r z é s e k é s r e n d e l é s e k a d m i n i s z t r a t í v 
l e b o n y o l í t á s a , k a t a l ó g u s o k s z e r k e s z t é s e s é é a c i m l e i r é s i 
é s l e l t á r o z á s i m u n k á l a t o k e l s a j á t í t á s a . 

.4 . Szeptember f o l y a m á n 1 fő t u d o m á n y o s k ö n y v t á r o s a l k a l m a ­
z á s a . M u n k a k ö r e : a t a g k ö n y v t á r a k l e l t á r k ö n y v é n e k v e z e t é s e , 
c í m l e í r á s k é s z í t é s e a t a g k ö n y v t á r a k á l l o m á n y á r ó l , k ö z p o n t i 
k a t a l ó g u s o k k e z e l é s e . H á l ó z a t i m ó d s z e r t a n i munka. 

1962. 

5 . J a n u á r f o l y a m á n 1 f ő t u d o m á n y o s k ö n y v t á r o s a l k a l m a z á s a . 
M u n k a k ö r e : k ö n y v - é s f o l y ó i r a t b e s z e r z é s e k k ö z p o n t i i r á n y í ­
t á s a , k o o r d i n á l á s o k , e z z e l k a p c s o l a t o s n y i l v á n t a r t á s o k v e ­
z e t é s e . K é s ő b b i e k s o r á n t á j é k o z t a t ó - s z o l g á l a t . K ö n y v t á r k ö -
z i k ö l c s ö n z é s . • Ц^рА^ 

6 , 7 . Á p r i l i s f o l y a m á n 2 f ő s e g é d k ö n y v t á r o s a l k a l m a z á s a . 
M u n k a k ö r ü k : a t a g k ö n y v t á r a k b a n a r e k a t a l o g i z á l ó munka meg­
k e z d é s e , a c í m l e í r á s o k b e d o l g o z á s a a k ö z p o n t i k a t a l ó g u s b a , 
k ö n y v t á r i s t a t i s z t i k á k k é s z í t é s e . K é s ő b b i e k s o r á n a k ö l c s ö n ­
z ő s z o l g á l a t b a n v a l ó r é s z v é t e l , k a t a l ó g u s c é d u l á k e l ő r e n d e z á s e . 

8 . Szeptemberben 1 fő é r e t t s é g i z e t t k ö z é p k á d e r a l k a l m a z á s a . 
M u n k a k ö r e : o l v a s ó s z o l g á l a t b a n v a l ó r é s z v é t e l / f e l ü g y e l e t , 
g y o r s t á j é k o z t a t á s s t b . / , o l v a s ó i s t a t i s z t i k á k v e z e t é s e , r e k ­
l a m á l á s o k . 

9 . 1962. é v f o l y a m á n 1 fő h i v a t a l s e g é d b e á l l í t á s a . M u n k a k ö ­
r e : t a k a r í t á s , f ű t é s , r u h a t á r i s z o l g á l a t , k é z b e s í t é s , r a k ­
t á r k e z e l ő n e k s e g í t s é g n y ú j t á s , o l v a s ó s z o l g á l a t b a n k i s z o l g á ­
l á s . 

1 0 . 1962 . é v f o l y a m á n 1 f ő s e g é d e r ő a k ö n y v k ö t ő m ü h e l y s z á m á ­
r a . ,, ' ' - ^ - : • • 

í g y 1 9 6 1 . - 6 2 - b e n a K ö z p o n t i K ö n y v t á r l á t s z a n i a 10 f ő r e g y a r a ­
p o d n é k . E z z e l a s z e m é l y i l é t s z á m m a l 1 9 6 5 - i g e l t u d n á l á t n i 
mindazokat a f u n k c i ó k a t , amelyeke t a t e r v e z e t b e n i s m e r t e t -
t ü n k j 
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L e h e t s é g e s , hogy a ' "c ikkben i s m e r t e t e t t é k é s az e z z e l kap­

c s o l a t o s i g é n y e k az o l v a s ó s z á m á r a e l s ő l á t á s r a t a l á n t ú l ­

z o t t n a k t ű n n e k f e l . De a ' K ö z p o n t i K ö n y v t á r e l ő t t egy c é l 

á l l : m i n é l e l ő b b é s t e l j e s e r ő v e l a r r a t ö r e k e d n i , hosy a 

t ö b b m i n t egy é v t i z e d e s h á t r á n y t be t u d j a h o z n i v i s z o n y ­

l a g r ö v i d i d ő a l a t t , j ó l m e g é p i t e t t a l a p o k o n . E l é r n i a z t 

a s z i n v o n a l a t , a m i t a s z o c i a l i s t a k ö n y v t á r p o l i t i k a minden 

t u d o m á n y o s s z a k k ö n y v t á r t ó l j o g g a l m e g k ö v e t e l , t o v á b b á m é l ­

t ó a n b e i l l e s z k e d n i abba a n a g y m é r e t ű f e j l ő d é s i f o l y a m a t b a , 

ami a P é c s i O r v o s t u d o m á n y i Egyetem e l ő t t á l l . ' 

V é g e z e t ü l p e d i g á l l a n d ó a n szem e l ő t t k e l l t a r t a n i a , hogy a 

P é c s i Egyetem 1967-ben ü n n e p l i f e n n á l l á s á n a k 6 0 0 , é v ­

f o r d u l ó j á t . F e l t é t l e n ü l k í v á n a t o s t e h á t , hogy ezen az é v ­

f o r d u l ó n a P é c s i O r v o s t u d o m á n y i Egyetem magas s z í n v o n a l á ­

hoz m é l t ó a n - h a z a i é s k ü l f ö l d i v o n a t k o z á s b a n e g y a r á n t 

h e l y t á l l ó - k o r s z e r ű , j ó l f e l s z e r e l t é s j ó l megsze rveze t t 

n y i l v á n o s k ö n y v t á r r a l r e n d e l k e z z é k . 

d r . R u z s á s n é F a 1 u h e 1 у i 
Vera d r . 

TIZ ÉVES AZ ORSZÁGOS ORVOSTÖRTÉNETI KÖNYVTÁR 

1 9 6 1 . m á j u s á b a n ü n n e p e l t e az O r s z á g o s O r v o s t ö r t é n e t i Könyv­

t á r 10 é v e s f e n n á l l á s á t . A k ö n y v t á r v e z e t ő j e P a l l a Ákos a 

k ö n y v t á r e l ő a d á s s o r o z a t á n a k 2 0 1 . e l ő a d á s á n i s m e r t e t t e az 

ö s s z e g y ű l t o r v o s t ö r t é n e t i k u t a t ó k e l ő t t a k ö n y v t á r 10 é v 

a l a t t v é g z e t t m u n k á j á t é s . e r e d m é n y e i t . E b e s z á m o l ó t a k ö v e t ­

k e z ő k b e n i s m e r t e t e m . ; 
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A k ö n y v t á r 1951-ben a l a k u l t az e g é s z s é g ü g y i m i n i s z t e r 

r e n d e l e t é r e az O r s z á g o s Reuma é s . F ü r d ő ü g y i I n t é z e t é p ü ­

l e t é b e n , 6 .000 k ö t e t e s a l a p á l l o m á n n y a l . A s z e r v e z é s i mun­

ka o l y a n ü t e m b e n h a l a d t , hogy 1952 m á j u s á b a n az e g é s z s é g ­

ü g y i m i n i s z t e r h e l y e t t e s e m e g n y i t o t t a a k ö n y v t á r a t a n y i l ­

v á n o s s á g s z á m á r a . A 6 .000 k ö t e t e s a l a p á l l o m á n y é v r ő l - é v r e 

rohamosan n ö v e k e d e t t a n e m z e t i t u l a j d o n b a n l e v ő o r v o s t ö r ­

t é n e t i k ö n y v e k á t a d á s á v a l , ugy, hogy 1960-ban a k ö n y v t á r 

á l l o m á n y a már 132.016 k ö n y v t á r i e g y s é g . 

A k ö n y v t á r i anyag b e g y ű j t é s é n é s f e l d o l g o z á s á n k i v ü l meg­

i n d u l 1; az o r v o s t ö r t é n e t i k u t a t ó k ö s s z e f o g á s a a k ö z ö s mun­

ka é r d e k é b e n . Ennek e r e d m é n y e k é n t 1952 e l e j é n m e g k e z d ő ­

d ö t t az o r v o s t ö r t é n e t i e l ő a d á s o k s o r o z a t a é s . 1 9 6 1 . m á j u s á ­

ban már 2 0 1 . e l ő a d á s hangzo t t e l a k ö n y v t á r b a n . 

Ai3 e l ő a d á s o k k e r e t é b e n i s m e r t e t e t t k u t a t á s i e redmények, 

r ö g z i t é s e é s s z é l e s k ö r b e n i s m e r t t é t é t e l e é r d e k é b e n i n ­

d u l t meg az E g é s z s é g ü g y i M i n i s z t é r i u m e l v i e n g e d é l y é v e l é s 

a n y a g i t á m o g a t á s á v a l a k ö n y v t á r k i a d v á n y a : a Communicat io-

nes ex B i b l i o t h e c a H i s t ó r i á é Medicae H u n g a r i c a . E k i a d ­

v á n y t e t t e l e h e t ő v é , hogy 22 o r s z á g e g y e t e m e i v e l , i n t é z ­

m é n y e i v e l é s k u t a t ó i v a l k e r ü l t ü n k c s e r e k a p c s o l a t b a . K i a d ­

v á n y u n k b ó l e d d i g 20 szám j e l e n t meg. 

1955-ben már a k ö n y v t á r á l l o m á n y á n a k a k u t a t ó k n a k é s az 

o l v a s ó f o r g a l ó m n a k n ö v e k e d é s e k ö v e t k e z t é b e n a k ö n y v t á r e r e ­

d e t i e l h e l y e z é s e s z ű k n e k b i z o n y u l t . E z é r t d r . S i m o n o v i t s 

I s t v á n e l v t á r s , az e g é s z s é g ü g y i m i n i s z t e r e l s ő h e l y e t t e ­

se a I I . T ö r ö k u . 12 . s z . a l a t t i k é t e m e l e t e s é p ü l e t e t ad ta 

- 17 -



o t t h o n u l az O r v o s t ö r t é n e t i K ö n y v t á r n a k . E z z e l a magyar 

o r v o s t ö r t é n e t i k u t a t á s s z á m á r a v i l á g v i s z o n y l a t b a n i s meg­

f e l e l ő h a j l é k o t b i z t o s i t o t t . 

N a g y j e l e n t ő s é g ű az a t é n y , hogy az O r s z á g o s O r v o s t ö r t é ­

n e t i K ö n y v t á r k u t a t ó i n a k k e z d e m é n y e z é s é r e a l a k u l t meg az 

O r v o s - E g é s z s é g ü g y i D o l g o z ó k S z a k s z e r v e z e t é n e k O r v o s - G y ó g y ­

s z e r é s z t ö r t é n e t i S z a k c s o p o r t j a , amely már a Szakszerveze t ­

be t ö m ö r i t v e f o g j a ö s s z e az e g é s z o r s z á g o r v o s t ö r t é n e t i 

k u t a t ó i t . 

A f e j l ő d é s k ö v e t k e z t é b e n s z ü k s é g e s s é v á l t e z u t á n az o r v o s ­

t ö r t é n e t i kongresszusok m e g r e n d e z é s e i s , a h o l a b e l - é s 

k ü l f ö l d i j e l e n t ő s k u t a t á s i e r e d m é n y e k e t m u t a t t u k be . í gy 

a Magyar Tudományos A k a d é m i a O r v o s t ö r t é n e t i B i z o t t s á g a , az 

O r v o s - G y ó g y s z e r é s z t ö r t é n e t i Szakcsopor t é s az O r v o s t ö r t é ­

n e t i K ö n y v t á r 1958-ban S á r v á r - S z o m b a t h e l y e n r e n d e z t e meg 

az e l s ő k o n g r e s s z u s t , majd 1959-ben D e b r e c e n - S á r o s p a t a k o n 

v á n d o r g y ű l é s t , 1960-ban p e d i g a Magyar Tudományos A k a d é m i ­

á n nagygyűlés t r e n d e z e t t , már k ü l f ö l d i e l ő a d ó k r é s z v é t e l é ­

v e l . 

A k ö n y v t á r b a n f o l y ó t u d o m á n y o s munka e r e d m é n y e k é n t s z ü l e ­

t e t t meg az O r v o s t ö r t é n e t i Könyvek s o r o z a t i s , a m e l y b ő l 

e d d i g 3 k ö t e t j e l e n t meg: 

1 . S c h u l t h e i s z E m i l - Tardy L a j o s : F e j e z e t e k az o rosz-ma­
gyar o r v o s i k a p c s o l a t o k m ú l t j á b ó l . Ep. M e d i c i n a , 
1 9 6 0 . 

2 . V e s z p r é m i I s t v á n : M a g y a r o r s z á g é s E r d é l y o r v o s a i n a k r ö ­
v i d é l e t r a j z a . F o r d . K ő v á r i A l a d á r , Bp . Medic i n a , 1 9 6 0 . 



/ P i l i n g u i s k i a d á s , e miiből a k ö v e t k e z ő k ö t e t e k 
é v e n k é n t fognak m e g j e l e n n i . / 

3 . T a s n á d i Kubacska A n d r á s : P a l a e o p a t h o l o g i a . Az ó s á l l a -
t o k p a t h o l ó g i á j a . Bp. M e d i c i n a , i 9 6 0 . . 

Ugyancsak a k ö n y v t á r d o l g o z ó i n a k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l j e l e n t 
meg: 

Az O r v o s i H e t i l a p c e n t e n á r i u m i e m l é k k ö n y v e . Ö s s z e á l l . P á l ­
l á Ákos é s T r e n c s é n i T i b o r . B p . M e d i c i n a , 1959. 

R é s z t v e s z a k ö n y v t á r a Semmelweis s z ü l ő h á z b a n a l a p i t a n d ó 

o r v o s t ö r t é n e t i múzeum a n y a g á n a k ö s s z e g y ű j t é s é b e n , r e n d e ­

z é s é b e n á s m e g ő r z é s é b e n i s . 

A k ö n y v t á r b a n f o l y ó m u n k á t , a k ö n y v t á r f e j l ő d é s é t m u t a t j á k 

be a k ö v e t k e z ő s t a t i s z t i k a i a d a t o k : 

K u t a t ó k 

O l v a s á s Tud omá-
L á t o g a - é s k ö l - nyos 

t ő k c s ö n z é s e l ő a d á ­
sok 

M u z e á l i s 
Csere ^Ьеаещ 

g y a r a p o d á ­
sa 

1 9 5 1 . 2 47 '.- -
1952, 7 207 2062 10 - 122 db 
1953. 21 401 4023 13 - 3889 и 
1954 . 28 346 4130 15 185 tt 

1955. ' 36 821 ' 4423 16 215 и 

1956. 40 826 1326 2 1 12 i n t é z e t 240 n 1956. 40 2 1 
i o l y o x r a t a 

240 

1957. 41 1508 ' 3156 j 3 1 19 u 710 и 
1958. 46 2574 8382 : . 30 30 и 238 it 

1959. 51 , 2524 7284 30 51 и 140 и 

1960. 86 2716 6969 30 65 и 163 и 

Kemény munkában e l t ö l t ö t t 10 é v r e t e k i n t e t t ü n k v i s s z a , a 

k ö n y v t á r s z ü l e t é s é n e k p i l l a n a t á t ó l - amikor minden csak l e ­

h e t ő s é g v o l t - m á i g , amikor a sok l e h e t ő s é g n a g y r é s z e már 

v a l ó s á g g á v á l t . Hogy mindez m e g v a l ó s u l h a t o t t , az t e t t e l e -
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h c t ó v é , hogy az E g é s z s é g ü g y i M i n i s z t é r i u m , az E g é s z s é g ü ­

g y i Tudományos T a n á c s , a Magyar Tudományos Akadémia Orvos­

t ö r t é n e t i B i z o t t s á g a , az O r s z á g o s Rheuma é s F ü r d ő ü g y i I n ­

t é z e t i g a z g a t ó s á g a , az O r v o s - G y ó g y s z e r é s z t ö r t é n e t i Szak­

c s o p o r t mindenkor a l e g m e s s z e b b m e n ő é n t á m o g a t t a a k ö n y v ­

t á r c é l k i t ű z é s e i t ós m u n k á j á t . • . 

K a p r o n c z a i I s t v á n n é 

BARÁTI TAPASZTALATCSERE 

J u n i u s e l s ő f e l é b e n h a z á n k b a n j á r t a b e r l i n i Német Tudo­

mányos Akadémia D o k u m e n t á c i ó s I n t é z e t é n e k / i n s t i t u t f ü r 

D o k u m e n t a t i o n / k ü l d ö t t s é g e , c é l j u k a magyar o r v o s t u d o m á ­

n y i d o k u m e n t á c i ó t a n u l m á n y o z á s a v o l t . Egy h e t e t t ö l t ö t t e k 

n á l u n k . Az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r i g y e k e z e t t 

o l y a n programot ö s s z e á l l í t a n i , hogy v e n d é g e i n k a munká t 

a l e h e t ő l e g s z é l e s e b b e n t e k i n t h e s s é k á t . A d e l e g á c i ó az 

00K k ö z p o n t j á b a n f o l y ó d o k u m e n t á c i ó s munkán k i v ü l t a n u l ­

m á n y o z h a t t a a Szegedi O r v o s t u d o m á n y i Egyetem k ö z p o n t i 

k ö n y v t á r á b a n é s négy egyetemi i n t é z e t b e n / h á l ó z a t i t a g - . 

k ö n y v t á r a k / v é g z e t t d o k u m e n t á c i ó t . M e g l á t o g a t t u n k ö t o r ­

s z á g o s j e l l e g ű e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y t , hogy t á j é k o z ó ­

d á s t n y e r j ü n k a k u t a t ó m u n k á v a l k a p c s o l a t o s d o k u m e n t á c i ­

ó s m ó d s z e r e k r ő l . V é g ü l n é h á n y h a t á r t e r ü l e t / g y ó g y s z e r ­

g y á r t á s , g e n e t i k a / s z a k d o k u m e n t á c i ó j á t t a n u l m á n y o z t u k a 

m e g f e l e l ő i n t é z m é n y e k b e n . 

B a r á t i b e s z é l g e t é s e i n k s o r á n t e r m é s z e t e s e n a néme t e l v t á r ­

sak i s t á j é k o z t a t t a k b e n n ü n k e t az NDK-ban f o l y ó d o k u m e n t á ­

c i ó s m u n k á r ó l . 
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Az I f D az NDK-ban f o l y ó d o k u m e n t á c i ó s munka s z e r v e z ő é s 

m ó d s z e r t a n i k ö z p o n t j a , i t t s z e r k e s z t i k t o v á b b á a k ö z p o n ­

t i j e l l e g ű d o k u m e n t á c i ó s k i a d v á n y o k a t / r e f e r á l ó l a p o k , t á ­

j é k o z t a t ó j e l l e g ű , k a t a l ó g u s k a r t o n r a nyomott c i k k r e f e r á t u m ­

s o r o z a t o k , s t b . / Az I n t é z e t s z é l e s k ö r ű d o k u m e n t á c i ó s h á l ó ­

z a t o t é p i t e t t k i , az o r s z á g b a n működő k u t a t ó , t u d o m á n y o s 

é s t e r v e z ő i n t é z e t e k hagy r é s z e d o l g o z i k az I f D - n e k . Az I f D -

nek e g y é b k é n t n y o l c f ő o s z t á l y a v a n , amelyek k ö z ü l n é g y a r e ­

f e r á l ó l a p o k a t / Z e n t r a l b l a t t o k / adja k i , egy f ő o s z t á l y a 

/ g a z d a s á g i , egy m á s i k a t e c h n i k a i k é r d é s e k k e l / n y o m d á k , sok­

s z o r o s í t á s s t b . / , k e t t ő p e d i g a d o k u m e n t á c i ó e g y é b f o r m á i ­

v a l f o g l a l k o z i k . Ez u t ó b b i a k e g y i k é t ő l / h a t o d i k f ő o s z t á l y . : 

d o k u m e n t á c i ó s h á l ó z a t / é r k e z e t t h o z z á n k a k ü l d ö t t s á g , H . 

K o f e r , a d o k u m e n t á c i ó s h á l ó z a t v e z e t ő j e é s J . N i t k e , az o r ­

v o s i munkacsoport v e z e t ő j e . 

A l á t o g a t á s u t o l s ó n a p j á n z á r ó é r t e k e z l e t e t t a r t o t t u n k , ame­

l y e n v e n d é g e i n k e l m o n d o t t á k b e n y o m á s a i k a t , t a p a s z t a l a t a i k a t . 

Az o r v o s t u d o m á n y i d o k u m e n t á c i ó j e l e n t ő s e b b m é r t é k b e n még 

csak az OOK-ban f o l y i k M a g y a r o r s z á g o n , de s o k f é l e k e z d e m é ­

n y e z é s t l á t t a k az egyes i n t é z m é n y e k k ö n y v t á r a i é s az i n t é z ­

m é n y e k b e n d o l g o z ó k u t a t ó k r é s z é r ő l . S z i n t e minden i n t é z m é n y ­

ben d o k u m e n t á l n a k , azeknek az ö s s z e h a n g o l á s a , szakmai s z í n ­

v o n a l u k e m e l é s e , e l s z i g e t e l t s é g ü k m e g s z ü n t e t é s e j e l e n t ő s 

e r e d m é n y e k r e v e z e t h e t a j ö v ő b e n . A d o k u m e n t á c i ó e g y i k l e g ­

j e l e n t ő s e b b s z e r v e z e t i p r o b l é m á j a a d o k u m e n t á c i ó é s k ö n y v ­

t á r k a p c s o l a t a . Az NDK-ban a d o k u m e n t á c i ó a k ö n y v t á r t ó l 

f ü g g e t l e n ü l d o l g o z i k , m i . v i s z o n t a r r a t ö r e k s z ü n k , hogy a do­

k u m e n t á c i ó t ö s s z e k a p c s o l j u k a k ö n y v t á r i m u n k á v a l . E t ö r e k -
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v é s t e l i s m e r é s s e l f o g a d t á k a v e n d é g e i n k , a k ö n y v t á r i é s 

a d o k u m e n t á c i ó s munka ö s s z e k a p c s o l á s a mind szakmai , mind 

g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l e l ő n y ö s . Számos g y a k o r l a t i p r o b l é ­

ma m e r ü l azonban f e l - p é l d á u l a f o l y ó i r a t o k h a s z n á l a t á ­

nak k o o r d i n á l á s a d o k u m e n t á c i ó s é s o l v a s ó s z o l g á l a t i szem­

p o n t b ó l . -

M e g á l l a p o d t u n k abban, hogy a k é t i n t é z e t k ö z ö t t k i a l a k u l t 

e l v t á r s i a s k a p c s o l a t o t - ami t ez a l á t o g a t á s m e g t e r e m t e t t -

f e l h a s z n á l j u k e g y ü t t m ű k ö d é s ü n k k i s z é l e s í t é s é r e . M e g á l l a p o ­

d á s u n k f ő b b p o n t j a i a k ö v e t k e z ő k : 

• . i . 

M i n d k é t i n t é z e t k é s e i t s z a k b i b l i o g r á f i á k a t , t é m a b í b l i o g r á -
f i á k a t , egyes k u t a t ó k k é r é s é r e v é g z e t t ' t é m a k u t a t á s t é s 
e g y é b t á j é k o z t a t ó anyago t . Ezeket az anyagokat egymás r e n ­
d e l k e z é s é r e b o c s á t j u k . 

Folyamatosan t á j é k o z t a t j u k e g y m á s t az u j s z e r v e z e t i vagy 
t e c h n i k a i m e g o l d á s o k r ó l , amelyet a d o k u m e n t á c i ó t e r é n be­
v e z e t ü n k . 

A magunk r é s z é r ő l i g e n hasznosnak t a r t j u k az I f D á l t a l k é ­
s z í t e t t o r v o s t u d o m á n y i d o k u m e n t á c i ó s k a r t o n s o r o z a t o t . 

Az I f D a t e l j e s s o r o z a t o t m e g k ü l d i az OOK-nak, az 00K pe ­
d i g p r o p a g a n d á t f e j t k i a h a z a i o r v o s t u d o m á n y i i n t é z e t e k 
k ö z ö t t , e l ő f i z e t ő k e t g y ű j t ü n k a k a r t o n s o r o z a t r a . E z z e l a 
k ü l f ö l d i k u r r e n s i r o d a l o m r ó l v a l ó t á j é k o z t a t á s t s e g í t h e t ­
n é n k e l ő . 

K ö l c s ö n ö s e n s e g í t j ü k egymás o r v o s i d o k u m e n t á c i ó s é s mód­
s z e r t a n i k ö z l e m é n y e i n e k a m e g j e l e n t e t é s é t a h a z a i szak­
s a j t ó b a n . 

T e r m é s z e t e s e n m i n d k é t i n t é z e t egymás r e n d e l k e z é s é r e á l l 
m i k r o f i l m vagy f o t ó k ó p i a s z o l g á l a t t e k i n t e t é b e n . 

A magunk r é s z é r ő l v á l l a l t u k , hogy az I f D r e f e r á l ó h á l ó ­
z a t á b a m a g y a r o r s z á g i i n t é z e t e k e t i s bekapcso lunk , e l s ő -
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з о г Ъ а п az t v i z s g á l j u k , meg, van-S l e h e t ő s é g a r r a , hogy a 
s z a k t e r ü l e t " f e h é r f o l t j a i " k ö z ü l e g y i k e t - m á s i k a t va lame­
l y i k magyar i n t é z e t r e f e r á l j a . E g y é b k é n t k i v á n a t o s a ma­
gyar n y e l v ű o r v o s i i r o d a l o m s z é l e s e b b k ö r ü r e f e r á l á s a a 
k a r t o n s z o l g á l a t s z á m á r a . V á l l a l t u k , hogy r e f e r e n s e k e t j a ­
v a s o l u n k az I f D h á l ó z a t s z á m á r a , a r e f e r á t u m o k a t n é m e t ü l 
k ü l d j ü k meg. 

A k ö z ö s munka k i s z é l e s í t é s e , t o v á b b á a d o k u m e n t á c i ó s appa­
r á t u s , v a l a m i n t a m u n k a m ó d s z e r e k r é s z l e t e s e b b m e g i s m e r é s e 
c é l j á b ó l k i v á n a t o s v o l n a , ha m i n d k é t i n t é z e t t a n u l m á n y ú t r a 
k ü l d h e t n é e g y - k é t m u n k a t á r s á t e g y m á s h o z . Ennek az e l ő k é s z í ­
t é s é r e l é p é s e t e t t e s z ü n k az i l l e t é k e s s z e r v e k n é l . 

Német b a r á t a i n k l á t o g a t á s a a k é t i n t é z m é n y e g y ü t t m ű k ö d é s e 

t e k i n t e t é b e n az e l s ő , k e d v e z ő l é p é a n e k t e k i n t h e t ő . Az e l ­

k ö v e t k e z e n d ő é v e k b e n a magyar o r v o s t u d o m á n y i d o k u m e n t á c i ó 

minden b i z o n n y a l h a s z n o s í t a n i t u d j a majd azokat a f e j l e t ­

tebb m ó d s z e r e k e t , ame lyekke l az I f D d o l g o z i k . A magunk r é ­

s z é r ő l ebben a v o n a t k o z á s b a n a l e g f o n t o s a b b k e z d e t i t e n n i ­

v a l ó n a k e g y r é s z t a magyar o r v o s i i r o d a l o m német n y e l v ű r e ­

f e r á l á s á n a k k i s z é l e s í t é s é t , n . á s r é s z t az i g e n hasznos I f D 

t á j é k o z t a t ó k a r t o n s o r o z a t t e r j e s z t é s é t t a r t j u k . 

O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r 
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A MAGYAR ORVOSI BIBLIOGRÁFIA /МОВ/ NÉPSZERŰSÍTÉSÉRŐL 

A MOB s z ü k s é g e s , l é t j o g o s u l t s á g á h o z k é t s é g nem f é r , f e l a d a ­

t á t azonban csak akkor t e l j e s í t h e t i , ha i s m e r i k é s ha hasz­

n á l j á k . Az t t a p a s z t a l j u k m é g i s , hogy kevesen t udnak l é t e z é ­

s é r ő l é s r i t k á n f o r d u l e l ő , hogy v a l a k i n e k a k e z é b e n m e g p i l - . 

l a n t h a t n á n k . 

Miben s e g í t i a k u t a t ó t a h a z a i s z a k i r o d a l o m á t n é z é s e ? Meg-

ó v j a a f e l e s l e g e s p á r h u z a m o s k í s é r l e t e z é s t ő l , l e h e t ő v é t e ­

s z i a h a z a i e r e d m é n y e k é s a s a j á t a d a t o k e g y b e v e t é s é t . A 

t u d o m á n y o s t é m á k á t t e k i n t é s e , ö s s z e f o g á s a ma m á r csak ETT, 

MTA s z i n t e n l e h e t s é g e s . Tudományos ü l é s e k e n é s b a r á t i be ­

s z é l g e t é s e k e n k í v ü l n i n c s mód a r r a , hogy meg tud juk , h o l f o g ­

l a l k o z n a k azonos vagy k ö z e l i h a t á r t e r ü l e t i k é r d é s e k k e l . E g y e ­

d ü l a.MOB gondos á t t a n u l m á n y o z á s á v a l t á j é k o z ó d h a t u n k . 

Ha a MOB á t m e n t v o l n a az o r v o s i k ö z t u d a t b a , nem f o r d u l t v o l ­
na e l ő é p p e n a k ö z e l m ú l t b a n , hogy az O r v o s i H e t i l a p 102 . é v ­
f o l y a m 2 1 . s z á m 9 3 4 . l a p j á n . F ü l ö p É v a d r . a B u d a p e s t i O r v o s t u d o m á ­
n y i Egyetem Bőr é s N e m i k ó r t a n i K l i n i k á j á r ó l . " A s t e r o i d é s a n ­
t i b i o t i k u m k e z e l é s szerepe a s z á j n y á l k a h á r t y a c a n d i d i a s i s 
k i a l a k u l á s á b a n " c imü c i k k é n e k i r o d a l m á b a n nem e m l i t i meg a 
F o g o r v o s i Szemle 1955. é v i 7 . s z á m á b a n m e g j e l e n t "Ujabb ada­
t o k a s z á j ü r e g i m o n i l i a s i s e l ő f o r d u l á s á v a l k a p c s o l a t b a n " c i ­
mü k ö z l e m é n y t , m e l y e t Le lkes K o r n é l d r . i r t , a K ö z p o n t i Sto~ 
m a t o l ó g i a i I n t é z e t b ő l . 

Azon a szemponton t ú l m e n ő e n , hogy a h a z a i s z e r z ő k e t " i l l i k " 

i s m e r n i , b á r m i l y e n s z a k t e r ü l e t e n u j abb k u t a t á s t kezden i csak 

a magyar k ö z l e m é n y e k i s m e r e t é b e n l e h e t , mer t c s a k i s a n á l u n k 

r e n d e l k e z é s r e á l l ó g y ó g y s z e r e k r e , m ű s z e r e k r e , f e l s z e r e l é s r e 

- 24 -



a l a p o z h a t ó a metod ika k i a l a k í t á s a . A t é m á v a l f o g l a l k o z ó 

k ü l f ö l d i c i k k e k ugyan i s o l y a n e l j á r á s t é s h o z z á v a l ó be­

r e n d e z é s t j a v a s o l h a t n a k , amely az a d o t t i d ő p o n t b a n e s e t -

l e g b e s z e r e z h e t e t l e n . 

A MÜB h a s z n o s s á g á r a f e l k e l l h i v n i a f i g y e l m e t . E r r e mód 

n y i l i k az egye temi o k t a t á s s o r á n é s az o r v o s i t o v á b b k é p z ő 

e l ő a d á s o k a l k a l m á v a l . Az O r v o s i H e t i l a p , v a l a m i n t az egyes 

s z a k f o l y ó i r a t o k j e l e z z é k n e g y e d é v e n k é n t i m e g j e l e n é s é t . Leg­

l é n y e g e s e b b , hogy a k ö n y v t á r o s o k t u d j a n a k r ó l a é s a j á n l j á k 

az i r o d a l m a t k e r e s ő k n e k . 

A MOB n é p s z e r ű s í t é s é h e z m e g j e l e n é s i f o r m á j á n a k j a v í t á s a i s 

s z ü k s é g e s . Az e g é s z s é g ü g y i k ö n y v k i a d á s s z í n v o n a l a , ha nem 

i s t ö k é l e t e s , m é g i s a k ö n y v e k s z é p b e t ű i , - k ö t é s e s t b , r é v é n 

e l k é n y e z t e t e t t b e n n ü n k e t a n n y i r a , hogy az í r ó g é p b e t ű t í p u s á n a k 

l á t t á n , még ha k ö n y v s z e r ü i s a k i a d v á n y f o r m á t u m a , a j e g y z e t , 

s o k s z o r o s í t o t t i s m e r t e t é s j u t e s z ü n k b e . T e h á t v a l a m i , ami t 

nem é r t é k e l ü n k a n n y i r a m i n t a k ö n y v e t . A MOB p a p í r j a , k ö t é ­

se , b e t ű t í p u s a nem o l y a n , m i n t a m i l y e n t a r á f o r d í t o t t mun­

ka é s a benne l é v ő i smere t anyag j o g g a l m e g k í v á n n a . B i z o n y á ­

r a k ü l f ö l d ö n i s s z í v e s e n f o r g a t n á k , h i s z e n é v e n t e s z á m o s i d e -

g e n n y e l v ü c i k k j e l e n i k meg magyar s z e r z ő k t ő l , de a MOB j e l e n ­

l e g i f o r m á j a , noha a m ú l t h o z k é p e s t l é n y e g e s j a v u l á s t m u t a t , 

még m i n d i g nem ü t i meg az " e x p o r t " m é r t é k e t . Ha a k i a d v á n y t 

t é n y l e g h a s z n á l n á k - o l y a n szorga lmasan , m i n t ahogy s z ü k s é ­

ges l e n n e , - rohamosan r o n g y o s , f o s z l a d o z ó , s z a m á r f ü l é é f ü -
) 

ze t v á l n é k b e l ő l e . 

A s z é p k ü l s ő m e g j e l e n é s i f o r m á v a l a j ó é r t e l e m b e n v e t t p r o ­

paganda c é l j á t k í v á n j u k s z o l g á l n i . K é t s é g t e l e n , hogy s z i v e -
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sebben v e n n é n k k é z b e , ha a h a j l í t h a t ó műanyag vagy v á s z o n ­

k ö t é s , a l e g ö m b ö l y í t e t t l ap - s z ö g l e t , f é l g ö m b ö l y ü m é l y i - . 

t e t t abc-s k e r e s ő é s a n y o m t a t o t t forma m e g v a l ó s í t h a t ó v o l ­

na . A s z é p k ü l s ő i g é n y é v e l szemben f e l m e r ü l h e t az az e l l e n ­

v é l e m é n y , hogy p l . az E x c e r p t a Medica s o r o z a t -igen e g y s z e r ű 

f o r m á b a n j e l e n i k meg. Azonban ez a k i a d v á n y k ö z i s m e r t , t o v á b ­

b i n é p s z e r ű s í t é s e s z ü k s é g t e l e n . Az E x c e r p t á h o z h a s o n l ó , u j a b b 

k e l e t ű p u b l i k á c i ó k már mind' i gyekeznek s z e m b e t ű n ő k ü l s ő v e l , 

b e t o l d h a t ó , p e r f o r á l t l a p u , k ü l ö n l e g e s k i s a l a k ú , s t b . t u ­

l a j d o n s á g o k k a l ve r s eny re k e l n i az E x c e r p t á v a l . 

A t u d o m á n y o s é s g y ó g y i t ó munkának i s van b i zonyos t e c h n i k a i , 

k i v i t e l e z é s i , s z e r v e z é s i r é s z e . Ehhez, s o r o l h a t ó a s z ü k s é g e s 

i r o d a l o m k i k e r e s é s e é s á t t e k i n t é s e . L e g t ö b b s z ö r a l e g ú j a b b 

k ü l f ö l d i f o l y ó i r a t t a l k e z d j ü k , m í g v é g ü l az e g y i k Z e n t r a l -

b l a t t b a n , vagy a s o k a d i k k ü l f ö l d i c i k k b e n r á c s o d á l k o z u n k , 

hogy h a s o n l ó , vagy azonos t é m á j ú v i z s g á l a t már t ö r t é n t i t t ­

hon i s . Könnyebb é s é s z s z e r ű b b l enne a k ö r b e n j á r á s h e l y e t t 

a MOB-ból k i i n d u l n i . . 

Az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r é s D o k u m e n t á c i ó s K ö z p o n t ', 

a MOB-ban i g y e k s z i k a t e l j e s magyar i r o d a l m a t a d n i , de ez 

azon i s m ú l i k , hogy a s z e r z ő k m i l y e n pon tosan é s k e l l ő i d ő ­

ben k ü l d i k e l a p u b l i k á c i ó k a d a t a i t . R e m é l j ü k , hogy a k u t a ­

t ó k f e l i s m e r i k a MOB j e l e n t ő s é g é t é s az 00K m u n k á j á t t á m o ­

g a t n i f o g j á k . 

d r . V á 1 у i E d i t 
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A K Ö N Y V T Á R I , M U N K A K É R D É S E I 

A KÖNYVTÁRI LELTÁROZÁS ÉS RAKTÁROZÁS 

Az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r é s D o k u m e n t á c i ó s Köz ­
pont S z e r v e z é s i é s M ó d s z e r t a n i c s o p o r t j á n a k ú t m u t a t ó j a a 

t a g k ö n y v t á r a k s z á m á r a 

A l e l t á r o z á s a k ö n y v t á r i munka e l s ő f á z i s a , a k ö n y v t á r i 

g y ű j t e m é n y v a g y o n i n y i l v á n t a r t á s a . 
ч 

A l e l t á r o z á s r a v o n a t k o z ó l a g n e m r é g j e l e n t meg az e g é s z s é g ­

ü g y i m i n i s z t e r 9 / 1 9 6 1 . / E ü . K . 4 . / E ü . M . számú u t a s í t á s v é g ­

r e h a j t á s á r ó l . 

A m i n i s z t e r i u t a s í t á s b a n i s k ö t e l e z ő r e t e t t l e l t á r o z á s mód­

j á r ó l - a h á l ó z a t u n k h o z t a r t o z ó k ö n y v t á r a k b a n t ö r t é n ő . e g y ­

s é g e s m e g v a l ó s í t á s é r d e k é b e n - k é s z í t e t t ü k m á s o d i k m ó d s z e r ­

t a n i ú t m u t a t ó n k a t . Az i t t l e i r t l e l t á r o z á s i s z a b á l y o k a k i ­

sebb / 1 0 . 0 0 0 k ö t e t e n a l u l i / k ö n y v t á r a k r a vona tkoznak . A na­

gyobb k ö n y v t á r a k nem e l é g e d h e t n e k meg e z z e l az e g y s z e r ű b b 

l e l t á r o z á s i m ó d d a l , hanem t o v á b b i n y i l v á n t a r t á s o k r a van 

s z ü k s é g ü k . H á l ó z a t u n k b a n e g y e l ő r e i g e n k e v é s 10 .000 k ö t e t e n 

f e l ü l i k ö n y v t á r v a n , e z é r t a s z á m u k r a s z ü k s é g e s t o v á b b i t u d ­

n i v a l ó k k a l nem t e r h e l t ü k e z t az ú t m u t a t ó t , hanem v e l ü k k ö z ­

v e t l e n ü l b e s z é l j ü k meg a l e l t á r o z á s i s z a b á l y o k a t . 
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I ft A KÖNYVEK LELTÁROZÁSA 

Í j B é l y e g z é s 

Amikor a k ö n y v k ö n y v t á r u n k b a é r k e z i k é s m e g á l l a p í t o t t u k , 

hogy azonos a megrendel t k ö n y v v e l , vagy ha a j á n d é k k é n t 

k a p t u k é s s z ü k s é g ü n k van r á - az e l s ő t e n n i v a l ó n k a k ö n y v 

l e b é l y e g z é s e . E z z e l az t j e l e z z ü k , hogy a b e é r k e z e t t k ö n y v 

már a k ö n y v t á r t u l a j d o n a , s i g y nem k a l l ó d h a t e l nyomta­

l a n u l . Sokan - nagyon h e l y t e l e n ü l - nem t u l a j d o n í t a n a k 

f o n t o s s á g o t a k ö n y v e k l e b é l y e g z é s é n e k , sem annak, hogy a 

k ö n y v t á r b é l y e g z ő j e e g y á l t a l á n b e l e k e r ü l j ö n a k ö n y v b e , 
i 

/ h á n y o l y a n k ö n y v ü n k v a n , ami t nem b é l y e g e z t ü n k l e ? / sem 

annak, hogy a b é l y e g z é s a m e g f e l e l ő l a p o k o n t ö r t é n j é k / а 

k ö n y v e k o i m l a p j á n a k s z é p s é g é t nagyon e l r o n t j a a k ü l ö n f é ­

l e b é l y e g z ő k t ö m k e l e g e ! / . 

A b é l y e g z é s s z ü k s é g e s s é g é t é s m ó d j á t a "MSZ 3449 A k ö n y v -

t á r i b é l y e g z é s " c . s z a b v á n y i r j a e l o . 

a / A t u l a j d o n b é l y e g z ő 

" 1 t u l a j d o n b é l y e g z ő annak a m e g j e l ö l é s é r e s z o l g á l , hogy a 

n y o m t a t v á n y , k é z i r a t a ' k ö n y v t á r t u l a j d o n a . Ennek a c é l n a k 

m e g f e l e l ő e n t a r t a l m a z n i a k e l l a k ö n y v t á r n e v é t é s s z é k h e -
* X X • • i 

l y é n é k m e g j e l ö l é s é t . " 
x Lásd: A könyvtára munka szabványai.(összeáll.) A Magyar Szabványügyi Hivatal. 

2. bóvJclad, Bp. 1960. Közgazd. é s Jogi K. 384 p. 26 t. 20 cm/MSZ SzabványgyüJ 
temény 8./ Az idézett szabvány a 162-164. lapon található, 

xx Az idézetek a szabványból valók. 
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A t u l a j d o n b é l y e g z ő a l a k j a l e h e t k e r e k vagy o v á l i s . A ke ­

r e k b é l y e g z ő á t m é r ő j e 22 mm, az o v á l i s é 25 mm / v í z s z i n t e ­

s e n . / 

! 
A b é l y e g z ő t a könyv b e l s ő c í m l a p j á n a k h á t l a p j á r a , az u t o l 

só s z ö v e g l a p r a s az e l ő r e m e g h a t á r o z o t t l a p s z á m o k r a , p l : 

17 ,117 ,217 ,317 vagy 99 ,199 ,299 ,399 s t b . k e l l ü t n i . Ha a 

k ö n y v h ö z m e l l é k l e t e k , t á b l á k , t é r k é p e k i s t a r t o z n a k , ugy 

azokat i s k ü l ö n - k ü l ö n l e k e l l b é l y e g e z n i , a h á t l a p j u k o n . 

Ha a k ö n y v n e k n i n c s b e l s ő c í m l a p j a / j e g y z e t e k n é l g y a k o r i / 

é s a b o r í t ó l a p u t á n azonnal az e l s ő s z ö v e g e s l a p k ö v e t k e ­

z i k , ugy az e l s ő s z ö v e g e s l a p a l j á r a / k ö z é p r e / k e r ü l a bé 

l y e g z é s . 

A b é l y e g z é s k o r ü g y e l j ü n k a r r a , hogy a könyv s z é p s é g é n ne 

r o n t s u n k , a b é l y e g z é s m i n d i g t i s z t a , o l v a s h a t ó l e g y e n s 

s z ö v e g r e vagy k é p r e ne b é l y e g e z z ü n k . A b é l y e g z é s a l a p a l 

j á r a k ö z é p r e k e r ü l . 

b / A l e l t á r b é l y e g z ő 

A k ö n y v t á r i s z a b v á n y e l ő í r j a a k ö n y v t á r a k s z á m á r a a l e l ­

t á r b é l y e g z ő h a s z n á l a t á t i s . E z z e l a z t j e l ö l j ü k , hogy a 

n y o m t a t v á n y t m i l y e n szám a l a t t v e z e t t ü k be a k ö n y v t á r l e l 

t á r á b a / g y a r a p o d á s i n a p l ó j á b a / . 

K i s k ö n y v t á r a k b a n a l e l t á r b é l y e g z ő m e l l ő z h e t ő , a l e l t á r i 

s z á m o t a t u l a j d o n b é l y e g z é s r e i s r á í r h a t j u k / L d . " C i m l e l -

t á r " c, f e j e z e t . / 
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Nagyobb k ö n y v t á r a k b a n mind a k é t f é l e b é l y e g z ő t h a s z n á l ­

j á k . A l e l t á r b é l y e g z é s r e v o n a t k o z ó t u d n i v a l ó k a már em­

i i t e t t s z a b v á n y g y ű j t e m é n y 163 # : l a p j á n t a l á l h a t ó k , 

с / Az á t e n g e d é s i b é l y e g z ő 

" Á t e n g e d é s t j e l ö l ő b é l y e g z ő v e l j e l z i a k ö n y v t á r á t e n g e ­

d e t t p é l d á n y a i n a k a k ö n y v t á r á l l o m á n y á b ó l v a l ó k i i k t a t á ­

s á t . . . " V a g y i s : ha a k ö n y v t á r a k á l l o m á n y u k b ó l c s e r é l n e k 

vagy a j á n d é k o z n a k / t e r m é s z e t e s e n a s z a b á l y o k b e t a r t á s á ­

v a l / , t u l a j d o n b é l y e g z ő j ü k e t é r v é n y t e l e n i t e n i k e l l , j e l e z ­

v é n , hogy az a j á n d é k o z o t t k ö n y v j o g o s a n k e r ü l t k i a K ö n y v ­

t á r á l l o m á n y á b ó l . 

Az é r v é n y t e l e n í t é s az á t e n g e d é s i b é l y e g z ő v e l t ö r t é n i k , 

A b é l y e g z ő s z ö v e g e : ÁTENGEDETT PÉLDÁNY, t o v á b b á a k ö n y v ­

t á r neve é s s z é k h e l y e . Az á t e n g e d é s i b é l y e g z ő t t e r m é s z e ­

t e s e n a t u l a j . d o n b é l y e g z ő m e l l é k e l l ü t n i . 
• •« 

Az á t e n g e d e t t k ö n y v b e n minden e l ő z ő b e j e g y z é s ü n k e t , l e l t á ­

r i s z á m o t , r a k t á r i j e l z e t e t á t k e l l h ú z n i . E z e k n é l a mü­

v e l e t e k n é l k ü l ö n ö s gondot f o r d í t s u n k a r r a , hogy a könyv 

l a p j a i t ne c s ú f í t s u k e l , g o n d o l j u n k a r r a , hogy a s z á m u n k ­

r a már nem s z ü k s é g e s könyvek más k ö n y v t á r a k t u l a j d o n á b a 

k e r ü l n e k á t é s s e n k i sem vesz s z í v e s e n a k e z é b e g o n d a t l a ­

n u l k e z e l t k ö n y v e t . 

2 . C i m l e l t á r 

A l e l t á r o z á s a k ö n y v t á r á l l o m á n y á n a k , v a g y o n á n a k m e g ő r z é ­

s é r e s z o l g á l * . A k ö z v a g y o n f e l e t t minden k ö n y v t á r o s k ö t e -
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l e e s é g s z e r ü e n ő r k ö d i k . , A l e l t á r o z o t t k ö n y v vagy f o l y ó i r a t 

már nem k a l l ó d h a t e l , h i s z e n a k ö n y v b e i r t l e l t á r i szám é s 

a t u l a j d o n b é l y e g z ő e l á r u l j a e r e d e t é t . A l e l t á r k ö n y v a 

k ö n y v t á r l e g f o n t o s a b b v a g y o n i o k m á n y a . 

A l e g f o n t o s a b b t u d n i v a l ó k : 

1 . a l e l t á r k ö n y v e t z á r t h e l y e n k e l l ő r i z n i ; 

2 . v e z e t é s e a k ö n y v t á r á l l o m á n y á é r t f e l e l ő s k ö n y v t á r o s 
f e l a d a t a ; 

3 . csak t i n t á v a l szabad v e z e t n i ; 

4 . j a v í t á s , v a k a r á s , á t r a g a s z t á s t i l o s . A h e l y t e l e n ü l be­
j e g y z e t t ada tok h e l y e s b í t é s e ugy t ö r t é n i k , hogy p i r o s 
t i n t á v a l á t h ú z z u k a t é v e s e n b e i r t a d a t o t , de ugy , 
hogy az e r e d e t i b e j e g y z é s o l v a s h a t ó marad jon , majd f ö ­
l é i r j u k a h e l y e s s z ö v e g e t . Az i l y e n h e l y e s b í t é s t m i n ­
den ese tben a k ö n y v t á r o s a l á í r á s á v a l i g a z o l j a ; 

i 

5 . a s z a b v á n y s z e r i n t i c i m l e l t á r k o n y v.- MSZ 3448. l . s z . 
m i n t a / b e s z e r e z h e t ő a " K ö n y v t á r o s o k B o l t j á " - b a n , Buda­
p e s t , V I . , N é p k ö z t á r s a s á g u t j a 1 6 . / ; 

6 . m i e l ő t t e l k e z d j ü k , a l e l t á r k ö n y v e t h i t e l e s í t t e t n i k e l l 
a f e n n t a r t ó i n t é z m é n y v e z e t ő j é v e l , A l e l t á r k ö n y v l a p ­
j a i t be k e l l s z á m o z n i , z s i n ó r r a l á t f ű z n i , a. z s i n ó r v é ­
g e i t l e r a g a s z t a n i é s r á ü t n i az i n t é z m é n y h i v a t a l o s k ö r ­
b é l y e g z ő j é t . 

A s z a b v á n y s z e r i n t i c i m l e l t á r k ö n y v n e k 8 r o v a t a van / l d . 

1 . á b r a / . Az egyes r o v a t o k k i t ö l t é s é h e z s z ü k s é g e s t u d n i ­

v a l ó k a t az a l á b b i a k b a n i s m e r t e t j ü k ; 

a / " L e l t á r i s zám" r o v a t : 

A l e l t á r i s z á m o t 1 -gye l k e z d j ü k é s fo lyama tos s z á m o z á s ­
s a l f o l y t a t j u k . A fo lyama tos s o r s z á m o z á s t akkor sem sza ­
k í t j u k meg, ha u j n a p t á r i é v e t k e z d ü n k , s akko r sem, ha 
l e l t á r k ö n y v ü n k b e t e l t e u t á n u j l e l t á r k ö n y v e t k e z d ü n k . 
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A l e l t á r i s z á m o t b e í r j u k abba a könyvbe i s , a m i t é p p e n 
l e l t á r o z u n k , m é g p e d i g - k i s k ö n y v t á r a k e s e t é b e n , a h o l a 
l e l t á r i b é l y e g z ő t a t u l a j d o n b é l y e g z ő h e l y e t t e s í t i - a 
c í m l a p h á t l a p j á r a , a h o v á a t u l a j d o n b é l y e g z ő k e r ü l t . M i v e l 
a t u l a j d o n b é l y e g z ő ' . k i s m é r e t ű , a l e l t á r i s z á m o t nem a b é ­
l y e g z é s k ö z e p é r e i r j u k , hanem k ö z v e t l e n ü l f ö l é . L e l t á r o ­
z á s k o r ü g y e l j ü n k a r r a , hogy minden mü k ü l ö n l e l t á r i s z á ­
mot k a p j o n . P l , ha egy k ö n y v e t t ö b b p é l d á n y b a n s z e r e z t ü n k 
be , akkor minden egyes p é l d á n y k ü l ö n l e l t á r i , s z á m o t kap . 
Ha a ,mü t ö b b k ö t e t e s , a k k o r . e g y l e l t á r i s zám a l á i r j u k be 
va l amenny i k ö t e t é t . 

b / " K e l e t , é v " r o v a t : 

Ebbe a r o v a t b a a z t az é v e t , h ó n a p o t , napot i r j u k be , a m i ­
kor a k ö n y v e t l e l t á r o z t u k . 

с / "A mü c í m a d a t a i " r o v a t : 

Ide i r j u k be / k é t vagy t ö b b s o r b a n / a l e l t á r o z á s r a k e r ü l ő 
mü ' • * 

1' . s z e r z ő j é t : a v e z e t é k n e v e t é s a k e r e s z t n é v k e z d ő b e t ű j é t . , 
Idegen n y e l v ű k ö n y v e k e n a k e r e s z t n é v van e l ő l , s u t á n a 
k ö v e t k e z i k a v e z e t é k n é v . Ebben az ese tben a l e l t á r ­
k ö n y v b e n a m á s o d i k h e l y e n á l l ó v e z e t é k n e v e t e l ő r e i r j u k , 
v e s s z ő t t e s z ü n k u t á n a é s a z u t á n i r j u k l e a k e r e s z t n é v . '. 
k e z d ő b e t ű j é t . P l . a k ö n y v b e n i g y s z e r e p e l : "Theodor B e r -
s i n " , a l e l t á r k ö n y v b e i g y k e r ü l l e í r á s r a : "BERSIN, T h . " 

2 . c í m é t t 

3 . k ö t e t s z á m á t / h a v a n / p l . : " 1 . k ö t , 1 1 v a g y " l - 2 . k ö t . " s t b . 
4 . a k i a d á s h e l y é t / v á r o s n é v / 
5-. a, m e g j e l e n é s é v é t . 

d / " K ö t e t s z á m " r o v a t : ' 

Ebbe 'a r o v a t b a a l e l t á r o z o t t mü d a r a b s z á m á t : i r j u k h e , a rab 
s z á m m a l . Ez á l t a l á b a n " 1 " . Ha 2 k ö t e t e s a mü / k é t d a r a b b a n / , 
akko r b e í r j u k , hogy " 2 " . V a g y i s a z t a s z á m o t i r j u k be, a h á n y 
d a r a b b ó l á l l a mü. 

e / " B e s z e r z é s m ó d j a , c s o p o r t o s l e l t á r i s zám" r o v a t : 

I de í r j u k be, ' hogy m i i y e n módon s z e r e z t ü k be a k é r d é s e s köny­
v e t . Ezt " v é t e l " , " a j á n d é k " , " c s e r e " s z a v a k k a l j e l ö l j ü k . Ha 
v é t e l k é n t k e r ü l t a könyv k ö n y v t á r u n k b a , akkor a s z á l l í t ó 
c é g e t i s j e l ö l j ü k . 



P l . " v é t e l " 
Semmelweis K v b . " 

Ha a j á n d é k k é n t , vagy c s e r e k é n t s z e r e z t ü k be, akkor a z t i s 
i r j u k a r o v a t b a , hogy honnan,, 
P l . " a j á n d é k "csere 

00 K" WHO" 

f / " V é t e l á r , b e c s é r t é k " r o v a t ; 

V é t e l e s e t é b e n a z t az á r a t i r j u k be , a m e n n y i é r t a k ö n y ­
v e t v e t t ü k ^ Ü g y e l j ü n k a r r a , hogyha a könyv p o s t á n é r k e ­
z i k , u t á n v é t t e l , akkor a p o s t a i k ö l t s é g á r a t nem szabad 
b e i r n i az " á r " r o v a t b a , h i s z e n az a könyv é r t é k é t nem 
e m e l i . M i n d i g csak a z t az á r a t i r j u k be , ami a s z á m l á n 
é s a könyvön s z e r e p e l , Az a j á n d é k k é n t vagy c s e r e k é n t b e ­
s z e r z e t t k ö n y v e k b e c s é r t é k é t / h a v a l a m i l y e n f o r r á s b ó l az 
nem á l l a p i t h a t ó meg/ a k ö n y v t á r o s á l l a p í t j a meg. 

I t t e m l í t j ü k meg - ez a h á l ó z a t b a n é p p e n az u j l e l t á r o z á s ­
s a l k a p c s o l a t b a n nagyon sok k ö n y v t á r b a n f e l m e r ü l t - hogy 
m i l y e n b e c s é r t é k e t ad jon a k ö n y v t á r o s a r é g i k ö n y v e k n e k , 
me lyeke t most l e l t á r o z u n k . Ez nem v o l n a könnyű f e l a d a t , 
ha az e g y k o r i b e s z e r z é s i á r a t a k a r n ó k m e g á l l a p í t a n i , Ez 
ma már nem i s r e á l i s é r t é k ós á l t a l á b a n meg sem á l l a p i t h a ­
t ó . - Nagy k ö n y v t á r a k j ó l b e v á l t m ó d s z e r é t a j á n l j u k , a m i ­
k o r a r é g i k ö n y v e k á r a i n a k m e g á l l a p í t á s á h o z a k ö v e t k e z ő , 
h á r o m f é l e á r a z á s t j a v a s o l j u k } 1 8 . - 4 0 . - é s 1 0 0 . - F t ' . Egyen ­
k é n t k e l l e l b í r á l n i , hogy a k é r d é s e s könyv m e l y i k á r k a t e g ó ­
r i á b a t a r t o z h a t . A 1 0 0 , - F t á r a t csak a komoly k é z i k ö n y v e k 
e s e t é b e n szabad a l k a l m a z n i . 

g / " R a k t á r i j e l z e t " r o v a t ; 

Ebbe a r o v a t b a k e r ü l az a j e l z e t / s z á m , b e t ű , a k e t t ő kom­
b i n á c i ó j a s t b . / , ami a l a t t a k ö n y v e t a p o l c o n m e g t a l á l j u k 
/ L d . " R a k t á r o z á s " f e j e z e t / . . 

h / " M e g j e g y z é s " r o v a t ; 

Ebbe a r o v a t b a i r j u k be a t ö r l é s r e v o n a t k o z ó ada toka t 
/Ld- , " T ö r l é s " f e j e z e t / . 
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4. ábra 

A cim leltár könyv rovatai 

Lett. Ke-
szám- let 

Köt. 
A mü címadatai szám 

Beszer-
' z é s 
módja 

Vételár 
beceért. 

Rakt. 
Jelz. 

Megjegyz, 

1. 4964. BERSIN.Th.üiochetoie 
. I. 40. der Hormone, "* 

Leipzig, 4950. 

j 
vétel 
Semmel­
weis Kvb. 

444, H/89 

2. t 
SALLAI-SEBESTYÉN: 
A könyvtáros kézi- 4 
könyve. Bp, 4956. 

* 40, 
• 

XXX/40 

3.1.22. 
Lehrbuch der Orthopedie. 
4-a. TJlrsg.PJUrfatzen, 
Berlin, 4959.' 

ajándék 
a kia­
dótól 

440.- 2 

4 . L 29 
DOSZTOJEVSZKIJ: 
Fehér éjszakák. 
Bp. 1957. 

ajándék 
drjüss 

Pál 
3r xxvm/б 

töröl­
ve 

4/964 

M i u t á n egy k ö n y v e t már l e l t á r o z t u n k , v a g y i s egy k ö n y v a-

d a t a i t b e í r t u k mind a 7 r o v a t b a , a l e l t á r i s z á m o t i r j u k 

be magába a k ö n y v b e i s , a c i m l a p h á t l a p j á r a , a h o l a tu-* 

l a j d o n b é l y e g z ő v a n . A l e l t á r i s z á m o t o k v e t l e n ü l r á k e l l 

még v e z e t n i a k ö n y v v e l é r k e z ő k i s é r ő j e g y z é k r e i s , v é t e l 

e s e t é b e n a tízámlára, a j á n d é k e s e t é b e n a k i s é r ő l i s t á r a 

vagy l e v é l r e . Á k í s é r ő j e g y z é k e k e t é v e n k é n t - a k á r egy 

b o r í t é k b a n - k ü l ö n g y ű j t j ü k . Ezze l b i z o n y í t j u k , hogy a 

b e s z e r z e t t k ö n y v e k e t m a r a d é k t a l a n u l l e l t á r o z t u k , A v é ­

t e l k é n t b e s z e r z e t t k ö n y v e k s z á m l á i - m i u t á n r á í r t u k a l e l -



t á r i s z á m o k a t - a g a z d a s á g i o s z t á l y r a k e r ü l n e k , e z é r t a 

k ö n y v t á r s z á m á r a k é s z i l s ü n k s z á m l a m á s o l a t o k a t . Y é g ü l ne 

f e l e j t s ü k b e i r n i a könyvbe a r a k t á r i j e l z e t e t i s , m é g p e ­

d i g a c i m l a p h á t l a p j á n a k b a l f e l s ő s a r k á b a . Ezt t i n t a c e ­

r u z á v a l i r j u k be . 

A l e l t á r k ö n y v " á r " é s " k ö t e t s z á m " r o v a t á t minden l ap a l ­

j á n ö s s z e a d j u k é s az " á t v i t e l " s z ó s o r á b a l e i r j u k , majd 

a k ö v e t k e z ő l a p f e l s ő s o r á b a az " á t h o z a t " - h o z i s á t v e z e t ­

j ü k . 

Az ö s s z e a d á s o k pon tosak l e g y e n e k , b á r m i k o r e l l e n ő r i z h e ­

t ő l e g y e n a s z á m l á k ö s s z e v e t é s é v e l . A k ö n y v t á r o s m u n k á j á t 

k ö n n y i t i meg, ha b á r m i k o r pontos k é p e t a l k o t h a t a r r ó l , 

hogy az é v i e l ő i r á n y z o t t ö s s z e g b ő l mennyi t k ö l t ö t t már e l , 

i l l . mennyi á l l még a r e n d e l k e z é s é r e . 

Ha b e t e l t a l e l t á r k ö n y v ü n k , az u t o l s ó l a p o n f e l t ü n t e t e t t 

darab é s ö s s z e g s z á m o k a t á t v e z e t j ü k az u j l e l t á r k ö n y v ü n k 

l e g f e l s ő s o r á ' c a az " á t h o z a t " s z ó h o z . Igy egy ö s s z e g b e n 

s z e r e p e l a k ö n y v t á r k ö n y v á l l o m á n y á n a k t e l j e s ö s s z e g e é s 

a k ö t e t s z á r a . 

Az "ugyanaz" - " - j e l e t csak a k e l e t é s a b e s z e r z é s mód­

j a r o v a t b a n h a s z n á l h a t j u k ! 

A m i n t az e l ő s z ó b a n i s e m i i t e t t ü k , a l e l t á r o z á s minden 

k ö n y v t á r b a n k ö t e l e z ő f e l a d a t , O t t , a h o l e d d i g e l m u l a s z ­

t o t t á k , vagy a h o l m e g b í z h a t a t l a n o k a l e l t á r k ö n y v a d a t a i 

/nem f e l e l n e k meg a v a l ó s á g n a k / , az e l s ő f o n t o s f e l a d a t 

az á t l e l t a r o z á s a s z a b v á n y o s c i m l e l t á r k ö n y v b e . Azokban 
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a k ö n y v t á r a k b a n , a h o l e d d i g i s l e l t á r o z t a k , é s a l e l t á r ­

k ö n y v ü n k a l a p j á n a z o n o s í t h a t ó minden egyes mü, v a g y i s 

t a r t a l m a z z a az e l ő i r á s o s l e g f o n t o s a b b a d a t o k a t , nem k e l l 

a k ö n y v á l l o m á n y t á t l e l t á r o z n i « Azonban k ö t e l e s e k 1 9 6 1 . 

j a n u á r 1 - t ő l v i s s z a m e n ő e n az u j s z a b v á n y s z e r i n t i l e l t á r ­

k ö n y v e t v e z e t n i a r é g i l e l t á r k ö n y v f o l y t a t á s a k é n t . 

3 f T ö r 1 é -s a z á l l o m á n y b ó l 

A k ö n y v t á r á l l o m á n y á b ó l v é g l e g k i e m e l t m ü v e k e t t ö r ö l n i 

k e l l . A t ö r l é s oka l e h e t : m e g r o n g á l ó d o t t ; nem t a r t o z i k a / 

k ö n y v t á r g y ű j t ő k ö r é b e ; e l v e s z e t t ; . e l a v u l t ; más k ö n y v t á r 

t u l a j d o n á b a k e r ü l t . I l y e n ese tekben " t ö r l é s i j e g y z é k e t " 

k é s z i t a k ö n y v t á r o s , ez t e n g e d é l y e z t e t i a k ö n y v t á r a t f e n n ­

t a r t ó i n t é z m é n y v e z e t ő j é v e l , j ó v á h a g y á s v é g e t t p e d i g az 

O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r b a k ü l d i , 

A t ö r l é s i j e g y z é k e t a k ö n y v t á r o s k é t p é l d á n y b a n k é s z i t i 

e l . A j e g y z é k a k ö v e t k e z ő a d a t o k a t t a r t a l m a z z a : / l d . 2 . 

á b r a / 

а / a t ö r l é s i j e g y z é k s o r s z á m a / M i n d e n egyes t ö r l é s i j e g y ­
z é k e t k ü l ö n k e l l s o r s z á m o z n i . A s o r s z á m o t t ö r j ü k a 
t ö r l é s i é v s z á m á v a l . P l . l / l 9 5 9 , 2 / 1 9 5 9 , 3 / 1 9 6 1 . s t b . / ; 

b / a k ö n y v t á r neve ás c ime ; 

с / a t ö r ö l n i k i v á n t könyv l e l t á r i s z á m a ; 

d / a mü s z e r z ő j e , cime é s a k i a d á s é v e ; 

e / d a r a b s z á m ; ' 

f / é r t é k / f o r i n t , f i l l é r / ; 

g / r a k t á r i j e l z e t ; ' 1 



h / a t ö r l é s oka; 

i / m e g j e g y z é s / аЪЪап az e se tben , ha az e l v e s z e t t könyv 
á r á t az o l v a s ó m e g t é r í t i , i d e k e l l h e j e g y e z n i a p é n z ­
t á r i okmány s z á m á t / } 

j / a t ö r l é s k e l t e j 

к / a k ö n y v t á r o s a l á i r á s a , a k ö n y v t á r a t f e n n t a r t ó i n t é z ­
mény v e z e t ő j é n e k a l á i r á s a , az OOK j ó v á h a g y á s a . 

2. ábra 
i / l / l 964 sorszám 

T ö r l é s i J e g y z é k 

a . . könyvtár 

állományából törölt könyvekről. 

Leltári A mii szerzője, elme . . . Bakt. Tőrlés 
db érték , , ; , Megjegyz. 

szám- kiadási éve Jelzet oka °* 

DOSZTOJEVSZKIJ: 
Fehér éjszakák. 
Bp. 4957. 

4 3v ХХУШ/б nem tarto­
zik a gyűj­
tőkörbe 

42 SZOKOLY E . - CASPAR A.: 
. . . és Gömbös Gyula 
a kapitány. Bp. 4960. 4 49, XXVni/7 

45 EHRLICU P. - rtATA S.: 
A spirillumos beteg­
ségek. Bp. 4944. 

Összesen: 

4 40.-

3 62.- Ft 

n/ö8 

Orsz.Orv. 
törUKvt.* 
nak átadva 

Kelt 

P J I . 

00K 
P.H. 

a könyvtáros aláirása 

az intézmény vezetőjének aláirása 
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M i u t á n a t ö r l é s t j ó v á h a g y t á k a f e n t e m i i t e t t s z e r v e k , a 

k ö n y v t á r o s e g y e n k é n t h a t á l y t a l a n í t j a a k ö n y v e k e t a o i m -

l e l t á r k ö i y v b e n ' i s , a k ö v e t k e z ő k é p p e n : a t ö r ö l t könyv l e l ­

t á r i s z á m á t á t k e l l h ú z n i á t l ó s a n p i r o s t i n t á v a l , majd a ' 

" m e g j e g y z é s " r o v a t b a b e j e g y e z n i a t ö r l é s i j e g y z é k s o r s z á ­

m á t , t ö r v e az é v v e l . / l d . 1 . á b r a / 

/ 

A t ö r ö l t könyv h e l y é b e m á s i k k ö n y v e t l e l t á r o z n i t i l o s . 

Abban az e s e t b e n , ha az e l v e s z e t t k ö n y v e t az o l v a s ó meg­

v e s z i , nem t ö r ö l j ü k , h i s z e n a k ö n y v t á r á l l o m á n y á b a n v á l ­

t o z á s nem á l l t b e . Csak a n n y i a t e n n i v a l ó n k , hogy a k ö n y ­

v e t l e b é l y e g e z z ü k é s b e l e í r j u k az t a l e l t á r i s z á m o t , amin 

a könyv e d d i g s z e r e p e l t , 

A t ö r l é s i j e g y z é k e g y i k p é l d á n y a az OOK-ban marad, a má­

s i k p é l d á n y t p e d i g a k ö n y v t á r o s ő r z i , a l e l t á r k ö n y v k i e ­

g é s z í t é s e k é p p e n . Ugyanis a k ö n y v t á r v a l ó s á g o s á l l o m á n y á t 

a l e l t á r k ö n y v é s a t ö r l é s i j e g y z é k e k k ü l ö n b s é g e ad ja meg. 

V a g y i s : ha ö s s z e a d j u k a l e l t á r k ö n y v db. é s F t r o v a t á b a n 

l é v ő s z á m o k a t é s e b b ő l k i v o n j u k a t ö r l é s i j e g y z é k e k db 

é s F t r o v a t á b a n ö s s z e a d o t t s z á m a i t , akkor megkapjuk, hogy 

a k ö n y v t á r á l l o m á n y á b a n hány k ö n y v van é s m i l y e n é r t é k b e n . 

Meg k e l l e m l í t e n ü n k , hogy nagyobb k ö n y v t á r a k b a n a t ö r l é s i 

j e g y z é k e k a l a p j á n " t ö r l é s i n a p l ó t t - t i s k e l l v e z e t n i ^ / i d é ­

z e t t s z a b v á n y 1 6 0 - 1 6 1 . р . / 
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I I . A FOLYÓIRATOK LELTÁROZÁSA 

1 . B é l y e g z é s 

A f o l y ó i r a t o k b é l y e g z é s é b e n - u g y a n ú g y m i n t a k ö n y v e k ese­

t é b o n - a " t u l a j d o n b é l y e g z ő " - t h a s z n á l j u k . A d . I . f e j e z e t 

1 . p o n t . / A f o l y ó i r a t - s z á m o k a t k ü l ö n - k ü l ö n k e l l l e b é l y e ­

g e z n i a k ü l s ő c i m l a p b o r i t é k a l j á n , 

a b e l s ő c i m l a p o n /ha az n i n c s , akkor o t t , a h o l l a p f e j 
v a n , vagy ha l a p f e j s i n c s , akkor az e l s ő s z ö v e g e s lap 
a l j á n / . ' 

A f o l y ó i r a t - k ö t e t e k e t / k ö t é s u t á n / ú j b ó l k e l l b é l y e g e z n i , 

mer t a k ö t é s k o r a k ü l s ő c imlap á l t a l á b a n l e k e r ü l , é s a 

" k ö t e t " i g y már i n k á b b könyv j e l l e g ű v é v á l i k k ü l s ő f o r m á ­

j á t i l l e t ő e n . A f o l y ó i r a t k ö t e t e k e t b é l y e g e z n i k e l l a 
i 

\ 

b e l s ő c imlap a l j á n , 
az u t o l s ó s z ö v e g e s l apon* 

Az " á t e n g e d é s i b é l y e g z ő " ~ t u g y a n ú g y h a s z n á l j u k ~ á t e n g e d é s ­

k o r -* min t a k ö n y v e k e s e t é b e n . 

2 . E 1 ő z e t e s n y i l v á n t a r t á s 

S z a k k ö n y v t á r a i n k b a n i g e n é r t é k e s é s n a g y m e n n y i s é g ű f o l y ó ­

i r a t á l l az o l v a s ó r e n d e l k e z é s é r e . F o l y ó i r a t - á l l o m á n y u n k 

akkor t e l j e s é r t é k ü , ha az egyes é v f o l y a m o k t e l j e s e k , vagy-
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i a ha megvan minden egyes m e g j e l e n t s z á m . Ha v é t e l k é n t 

é r k e z i k k ö n y v t á r u n k b a a f o l y ó i r a t , gyak ran m e g t ö r t é n i k , 

hogy a s z á l l i t ó vagy a pos t a h i b á j á b ó l k ö n y v t á r u n k egy­

k é t szám h i á n y á v a l k a p j a meg a megrende l t f o l y ó i r a t o t . 

Ugyanez az ese t f e n n á l l h a t akkor i s , ha a j á n d é k vagy cse­

r e f o r m á j á b a n j u t u n k a f o l y ó i r a t h o z . A f o l y ó i r a t o k a t i d ő ­

s z a k i j e l l e g ü k n é l fogva - a k ö n y v e k t ő l e l t é r ő e n - k ü l ö n 

k e l l k e z e l n i é s s p e c i á l i s n y i l v á n t a r t á s t k e l l v e z e t n i r ó ­

l u k . A f o l y ó i r a t o k s z á m o n k é n t i m e g j e l e n é s i f o r m á j a t e s z i 

s z ü k s é g e s s é , hogy k ü l ö n n y i l v á n t a r t á s t v e z e s s ü n k r ó l u k 

a d d i g , amig k ö t e t t é v á l n a k , amikor i s a k ö n y v e k h e z hason­

l ó a n l e l t á r o z z u k . A f o l y ó i r a t o k " s z á m o n k é n t i " n y i l v á n t a r ­

t á s á t e l ő z e t e s n y i l v á n t a r t á s n a k n e v e z z ü k . Ez l e h e t f ü z e ­

t e s vagy k a r t o t é k o s . 

1 . A f ü z e t e s n y i l v á n t a r t á s t csak i g e n k e v é s f o l y ó i r a t 
j á r a t á s a e s e t é n a j á n l j u k . Nem p r a k t i k u s , k e z e l é s e 
n e h é z k e s , s egy i d ő u t á n á t t e k i n t h e t e t l e n n é v á l i k , 
A f o l y ó i r a t o k n y i l v á n t a r t á s á r a a f ü z e t b e a k a r t o n 
n y i l v á n t a r t á s r o v a t a i t k e l l b e r a j z o l n u n k . Ugyanazok­
r a a k é r d é s e k r e k e l l v á l a s z t kapnunk, m i n t a k a r t o n 
n y i l v á n t a r t á s b ó l . 

2 . A k a r t o n f o l y ó i r a t n y i l v á n t a r t á s i l a p o k a t , u g y a n ú g y , 
m i n t minden k ö n y v t á r i n y o m t a t v á n y t , a " K ö n y v t á r o s o k 
B o l t j á b a n " / B p . N é p k ö z t á r s a s á g u . 16 . s z . a l a t t / l e ­
he t b e s z e r e z n i . * 

Minden egyes k a r t o n o n csak e g y f é l e f o l y ó i r a t s z e r e p e l h e t 

ö s s z e s a d a t a i v a l . 

Ha az év v é g é n b e t e l t a k a r t o n , u j a t f e k t e t ü n k f e l , i s ­

mét k i t ö l t j ü k minden r o v a t á t . A r é g e b b i é v f o l y a m o k k a r ­

t o n j a i t meg k e l l ő r i z n i , h i s z e n f o l y ó i r a t á l l o m á n y u n k r a 

v o n a t k o z ó a n sok é r t é k e s ada to t t a r t a l m a z n a k ! 

R o v a t a i : / L d . 3 - 4 , á b r a / 
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а / a f o l y ó i r a t t e l j e s cime é s m e g j e l e n é s i h e l y e / v á r o s 
é s k ü l f ö l d i e k n é l o r s z á g / ; 

b / p é l d á n y s z á m /аЪЪап az e se then , ha a f o l y ó i r a t t ö b b 
p é l d á n y b a n j á r , i t t j e l ö l j ü k , hogy p l . 2 p l d . , 3 p l d . , 
s t b , , de minden egyes f o l y ó i r a t - p é l d á n y r ó l k ü l ö n k a r ­
tont, f e k t e t ü n k f e l / ; 

с / k ö t é s i d a r a b s z á m / a z t a s z á m o t i r j u k be, ahány d a r a b ­
ba k ö t ö t t é k az é v f o l y a m o t / ; 

4 / idó 'köz / ez f o l y ó i r a t o n k é n t v á l t o z ó , l e h e t " h a v o n k é n t " , 
" h e t e n k é n t " s t b . / ; 

e / é v , é v f o l y a m ; 

f / a h ó n a p o k r o v a t a i /minden f ü z e t s z á m o t k ü l ö n Í r j u n k be 
a m e g f e l e l ő h ó n a p r o v a t b a . Ha h a v o n k é n t t ö b b szám é r ­
k e z i k a f o l y ó i r a t b ó l , akkor egymás a l á i r j u k a s z á m o ­
ka t ugyanabba a " h ó n a p " r o v a t b a / ; 

I t t h í v j u k f e l k ö n y v t á r o s a i n k f i g y e l m é t , hogy k i s é r j é k f i ­

gyelemmel , hogy m e g é r k e z e t t - e minden egyes f ü z e t , s n i n c s - e 

h i á n y . Ebben az ese tben ugyan i s a k ö n y v t á r o s s ü r g ő s e n r e k ­

l a m á l j a a h a z a i f o l y ó i r a t o k a t a Pos ta K ö z p o n t i H i r l a p I r o ­

d á n á l , vagy más s z á l l í t ó n á l , a k ü l f ö l d i f o l y ó i r a t o k a t pe­

d i g a K u l t ú r á n á l . 

g / a f o l y ó i r a t cime e l é vagy f ö l é , j ó l l á t h a t ó h e l y r e - e r ­
r e k ü l ö n r o v a t n i n c s - i r j u k be a f o l y ó i r a t r a k t á r i s z á ­
mát*, az t a j e l z e t e t , amelynek a l a p j á n a / p o l c o n a f o l y ó ­
i r a t m e g t a l á l h a t ó . / L d . " F o l y ó i r a t o k r a k t á r o z á s a " f e j e ­
ze t . . / 

Ö s s z e g e z v e a f o l y ó i r a t s z á m o k ' k a l v a l ó t e n n i v a l ó k a t : e l ő s z ö r 

l e b é l y e g e z z ü k , majd b e j e g y e z z ü k ő k e t az i d e i g l e n e s k a r t o n ­

n y i l v á n t a r t á s r a , s v é g ü l ne f e l e j t s ü k e l m a g á r a a f o l y ó i r a t ­

r a r á i r n i a f o l y ó i r a t r a k t á r i s z á m á t , m e l y r e r é s z l e t e s e n a 

" R a k t á r o z á s " f e j e z e t b e n t é r ü n k k i . 



3-4 ábra 
Folyóiratok nyilvántartó lapja 

F 5 OR VOSI HETILAP Budapest . . . . . . 2, példány 

Kötési darabszám . . . . . . . Időkőz . . . n e . t e . n k é . n ! ' . . \ . 

Jan. Febr. Márc. Apr. Máj. Jun. Juli Aug. Szept. Okt. Nov. Dec. 
évi. 

* 

1961. л 5 

402Jevf. 

A nyilvántartólap hátlapja 

Előfizetési ár: 4961-re 480*- Ft 

Szállító: Posta Központi Hirlap Iroda 

Beszerzés módja: vétel 

Leltári szám: 4 
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3 . L e l t á r o z á s 

U g y a n ú g y , m i n t a k ö n y v e k e t , a f o l y ó i r a t o k a t i s l e l t á r o z n i 

k e l l . A f o l y ó i r a t o k l e l t á r o z á s á r a csak akkor k e r ü l h e t s o r , 

amikor már az é v f o l y a m t e l , j e 3 , m e g é r k e z e t t az u t o l s ó szám 

i s , a t á r g y m u t a t ó a k ö t e t c í m l a p j á v a l e g y ü t t . Azokban a 

k ö n y v t á r a k b a n , a h o l van r á mód, azonnal k e l l k ö t t e t n i , h i ­

szen csak i g y ó v h a t j u k meg a f ü z e t s z á m o k a t az e l k a l l ó d á s -

t ó l . A z o n k i v ü l a b e k ö t ö t t f o l y ó i r a t o t s o k k a l k ö n n y e b b e n k e ­

z e l h e t j ü k , k ö l c s ö n ö z h e t j ü k . A k ö t é s t á b l á k f o r m á j a é s s z i n e 

l e h e t ő l e g k ö v e s s e az e l ő z ő é v e k s z o k á s á t . Amennyiben a 

k ö n y v t á r n a k n i n c s m ó d j á b a n az é v f o l y a m t e l j e s s é v á l á s a k o r 

k ö t t e t n i , a j á n l a t o s " t é k á z n i " . /Két kemény k a r t o n , s z a l a g ­

g a l á t f ű z v e . I r o m á n y f e d é l n é v e n k a p h a t ó a p a p i r ü z l e t e k b e n . / 

A t é k á r a i r j u k r á a f o l y ó i r a t é v é t , é v f o l y a m á t é s a r a k t á r i 

s zámot . . Abban az e se tben , ha a f o l y ó i r a t o k k ö t é s é r e 1-2 é v e n 

b e l ü l n i n c s mód, a k ö t é s t ő l f ü g g e t l e n ü l i s l e l t á r ó z n i k e l l a 

b e f e j e z e t t é v f o l y a m o k a t . 

A f o l y ó i r a t - k ö t e t e k e t nem a k ö n y v e k l e l t á r k ö n y v é b e n l e l t á ­

r o z z u k , u g y a n i s ez i g e n sok z a v a r r a adna o k o t . A f o l y ó i r a t ­

á l l o m á n y p é n z ü g y i l e g i s é s k ö n y v t á r i s z a k s z e m p o n t b ó l i s k ü ­

l ö n k e z e l t vagyon. K ü l ö n t ö r t é n i k az e l s z á m o l á s , k ü l ö n a 

r a k t á r o z á s , k ü l ö n a k a t a l ó g u s k é s z i t é s e á s k ü l ö n az e g y é b 

n y i l v á n t a r t á s o k . K ü l ö n k e l l s z á m o t a d n i a s t a t i s z t i k á k s z á ­

mára a f o l y ó i r a t o k r ó l é s k ü l ö n a k ö n y v e k r ő l . T ö b b i z b e n k é r ­

t e k már a k ö n y v t á r a k t ó l o l y a n a d a t o k a t , hogy mennyi a k ö n y v ­

á l l o m á n y k ö t e t b e n , mennyi a f o l y ó i r a t á l l o m á n y é v f o l y a m b a n , 

vagy m i l y e n é r t é k ű a k ö n y v t á r k ö n y v á l l o m á n y a é s k ü l ö n a f o ­

l y ó i r a t á l l o m á n y f o r i n t b a n . A t ő k é s o r s z á g o k b ó l s z á r m a z ó 
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k ö n y v e k é s f o l y ó i r a t o k d e v i z a f e d e z e t e i s k ü l ö n v a n . A 

f e n t i e k r e pon tos v á l a s z t csak аЪЪап az e se tben t u d a d n i 

a k ö n y v t á r o s , ha e g y é r t e l m ű e n küjLöjL l e l t á r o z z a a f o l y ó ­

i r a t o k a t a k ö n y v e k t ő l . A k ö n y v t á r o s n a k nem n e h e z i t i meg 

a d o l g á t , ha k ü l ö n k ö n y v b e l e l t á r o z z a a f o l y ó i r a t o k a t , c s a k 

m e g k ö n n y í t i . 

A t e l j e s f o l y ó i r a t - é v f o l y a m o k l e l t á r o z á s á r a c i m l é l t á r -

k ö n y v e t h a s z n á l u n k , pon tosan u g y a n o l y a t , m i n t a k ö n y v e k 

l e l t á r o z á s á r a . E z t i s s z a b á l y s z e r ű e n h i t e l e s i t t e t j ü k , a 

r o v a * t a i t u g y a n ú g y t ö l t j ü k k i , A l e l t á r k ö n y v egy s o r á b a 

e g y f é l e f o l y ó i r a t t e l j e s é v f o l y a m a k e r ü l j ö n . A "mü s z e r ­

z ő j e é s c ime" r o v a t b a t e r m é s z e t e s e n csak a f o l y ó i r a t 

c i m é t ; 
' m e g j e l e n é s i h e l y é t } " 
é v é t } 
é v f o l y a m á t 

% 

t ü n t e t j ü k f e l . A db r o v a t b a a z t a s z á m o t i r j u k be , a h á n y 

darabban k ö t ö t t é k az é v f o l y a m o t . / L d . 5 , á b r a / 

A i o l y ó i r a t l e l t á r k ö n y v r o v a t a i 1 

Lelt. 
szám 

Kelet 
év 

A mü címadatai 
Köt: 

szám 

Beszer­
zés 

módja 

Vételár, 
becsért. 
Ft ! 

Rakt. M • Megjegyz. 
Jelz. 

4 4962. 
1.20. 

Orvosi Hetilap Bp. 
402. évf. 49&1, 

4 vétel 480, - F 5/964 

2 « Az Orvosi Könyvtá­
ros Bp. l.évt.4964. 4 vétel 40.- - F 39/961 
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Ha l e l t á r o z t u k a t á r g y é v ö s s z e s f o l y ó i r a t é v f o l y a m á t u g y a n ­

úgy m i n t a k ö n y v e k n é l , ö s s z e a d j u k az é r t é k é s k ö t e t s z á m 

r o v a t o k a t . í g y pontos k é p e t kapunk a k é r d é s e s é v b e n a f o ­

l y ó i r a t o k r a e l k ö l t ö t t ö s s z e g r ő l , é s a r r ó l , hogy h á n y k ö ­

t e t t e l g y a r a p o d o t t k ö n y v t á r u n k . 

A f o l y ó i r a t k ö t e t e t e l ő b b b é l y e g e z z ü k , majd l e l t á r o z z u k , 

a z u t á n i r j u k be a l e l t á r i s z á m o t a c i m l a p r a , a t u l a j d o n -

b é l y e g z ő f ö l é , a r a k t á r i s z á m o t p e d i g a c i m l a p f e l s ő s a r ­

k á b a . V é g ü l ne f e l e j t s ü k e l a l e l t á r i s z á m o t a z " e l ó z e t e s 

f o l y ó i r a t n y i l v á n t a r t á s " h á t l a p j á r a i s r á v e z e t n i . A l e l t á ­

r o z á s s a l k a p c s o l a t o s t u d n i v a l ó k a t a "Könyvek l e l t á r o z á s a " 

f e j e z e t b e n már i s m e r t e t t ü k , ugyanazok é r v é n y e s e k a f o l y ó ­

i r a t o k l e l t á r o z á s á n á l i s . 

I 
4 . T ö r 1 é s 

A f o l y ó i r a t o k t ö r l é s é t a l e l t á r k o n y vben u g y a n ú g y v é g e z ­

z ü k , m i n t a k ö n y v e k t ö r l é s é t , de a t ö r l é s t az e l ő z e t e s 

n y i l v á n t a r t á s i l a p o n i s j e l ö l j ü k . I t t a t ö r ö l n i k i v á n t 

f o l y ó i r a t é v f o l y a m é s é v s z á m á t á t h ú z z u k , é s m e l l é k e l j ü k 

a t ö r l é s i j e g y z é k s z á m á t . 
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I I I . A KÖNYVEK RAKTÁROZÁSA 

A k ö n y v á l l o m á n y t á r o l á s á r a a r a k t á r / p o l c , s z e k r é n y / s z o l -

g á l . A r a k t á r i m u n k á t ó l f ü g g a k ö n y v t á r i vagyon m e g ő r z é s e 

é s az o l v a s ó i i g é n y e k m e g f e l e l ő k i e l é g í t é s e . E k é t c é l é r ­

d e k é b e n e l s ő é s l e g f o n t o s a b b f e l t é t e l k é n t a r e n d e t e m i i t ­

j ü k meg. A k ö n y v t á r á l l o m á n y a á l l a n d ó a n m o z g á s b a n v a n , a 

r a k t á r b ó l az o l v a s ó h o z , majd az o l v a s ó t ó l v i s s z a a r a k t á r ­

b a . Ez t a m o z g á s t a k ö n y v t á r o s i r á n y í t j a , s ha a munká t 

j ó l -végz i , v a g y i s r endben t a r t j a r a k t á r á t , akko r az á l l o ­

mány m e g ő r z é s e b i z t o s í t v a v a n , é s egyben m e g f e l e l ő e n k i 

t u d j a e l é g í t e n i az o l v a s ó k a t i s . 

A r a k t á r i r e n d . é r d e k é b e n m i n d e n e k e l ő t t egy e l ő r e m e g h a t á ­

r o z o t t - , á t t e k i n t h e t ő , v i l á g o s r a k t á r o z á s i r e n d s z e r t k e l l 

k ö v e t n ü n k . A r a k t á r o z á s i r endsze r . - a k ö n y v t á r a k n a g y s á g á ­

t ó l é s f a j t á j á t ó l f ü g g ő e n - k ü l ö n b ö z ő l e h e t . A l e g g y a k r a b ­

ban h a s z n á l t r a k t á r o z á s i r e n d s z e r e k : 

s z a k r e n d i r a k t á r o z á s / t ö b b f é l e / 
b e t ű r e n d i " 
i d ő r e n d i " 
n y e l v i c s o p o r t o s í t á s 
mechanikus e l h e l y e z é s 

é s még sok e g y é b r e n d s z e r t i s f e l s o r o l h a t n á n k , de az o r v o s ­

t u d o m á n y i k i s s z a k k ö n y v t á r a k e d d i g j ó l b e v á l t g y a k o r l a t á t 

f i g y e l e m b e v é v e , az e m i i t e t t e k k ö z ü l csak a s z a k r e n d i é s a 

mechanikus r a k t á r o z á s i r e n d s z e r t a j á n l j u k é s i s m e r t e t j ü k . 

' ' ' • ' " - 4.6 -



1 . S z a k r e n d i r a k t á r o z á s 

H a n g s ú l y o z n u n k k e l l , hogy csak k i s k ö t e t s z á m m a l / 1 - 5 . 0 0 0 / 

r e n d e l k e z ő k ö n y v t á r a k s z á m á r a a j á n l j u k , h i s z e n ez a r a k ­

t á r o z á s i r e n d s z e r nem g a z d a s á g o s a p o l c , s z e k r é n y k i h a s z ­

n á l á s a s z e m p o n t j á b ó l . K i s á l l o m á n y ú k ö n y v t á r a k b a n , a h o l a 

k ö n y v t á r n a k csak egy h e l y i s é g e v a n , az o l v a s ó k s z e m p o n t j á ­

b ó l i g e n k e d v e l t é s megszokot t r e n d s z e r . Az o l v a s ó hamar 

á t t e k i n t é s t kap a k e r e s e t t szakma i r o d a l m á r ó l , 

A s z a k r e n d i r a k t á r o z á s k i a l a k í t á s a k o r e l s ő l é p é s k é n t e l 
k e l l d ö n t e n ü n k / a j á n l a t o s p a p i r r a f e l r a j z o l n i / , hogy 
k ö n y v t á r u n k g y ű j t ő k ö r é n e k m e g f e l e l ő e n m i l y e n szakok s z e r i n t 
c s o p o r t o s í t v a k í v á n j u k e l h e l y e z n i a k ö n y v e k e t a p o l c o k o n . . 
Az á l t a l á n o s / t e r ü l e t i / k ó r h á z a k k ö n y v t á r a i n a k - a h o l nem­
csak v a l a m i l y e n s p e c i á l i s o r v o s i s z a k k a l f o g l a l k o z n a k -
a j á n l j u k az 00K k i a d á s á b a n k ö z r e b o c s á t o t t 

Ú t m u t a t ó a s z a k k a t a l ó g u s k é s z í t é s é h e z . 
Bp. 1960. 00K, 

/ M ó d s z e r t a n i ú t m u t a t ó 1 . / 

f ü z e t b e n f e l t ü n t e t e t t s z a k c s o p o r t o s i t á s t . Az ú t m u t a t ó az 
a l á b b i szakokat f o g l a l j a m a g á b a : 

1 . A n a t ó m i a 
2 . É l e t t a n - B i o k é m i a . > 
3 . G y ó g y s z e r t a n ^ 
4 . M i k r o b i o l ó g i a 
5 . K ó r é l e t t a n - K ó r t a n 
6 . K ó r b o n c t a n 
7 . B e l g y ó g y á s z a t 
8 . S e b é s z e t 
9 . U r o l ó g i a 
1 0 . S z ü l é s z é t - n ő g y ó g y á s z a t 
11.Gyermek- é s c s e c s e m ő g y ó g y á s z a t 
1 2 . I d e g - elme g y ó g y á s z a t 
1 3 . F ü l - o r r - g é g e g y ó g y á s z a t 
1 4 . S z e m é s z e t . 

_ 4 7 



1 5 . B ő r g y ó g y á s z a t - v e n e r o l ó g i a 
1 6 . O n k o l ó g i a 
1 7 . T u b e r k u l ó z i s ' 
1 8 . S z t o m a t o l ó g i a 
1 9 . R a d i o l ó g i a 
2 0 . L a b o r a t ó r i u m i v i z s g á l a t o k 
2 1 . F i z i k o t e r á p i a 
2 2 . F e r t ő z ő b e t e g s é g e k 
2 3 . K ö z e g é s z s é g ü g y 
2 4 . E g é s z s é g ü g y i s z e r v e z é s 
2 5 . G y ű j t ő m u n k á k 
2 6 . O r v o s t ö r t é n e t 
2 7 . T e r m é s z e t t u d o m á n y o k 
2 8 . P o l i t i k a 
2 9 . B i b l i o g r á f i á k , s z ó t á r a k , l e x i k o n o k 
3 0 . K ö n y v t á r ü g y , d o k u m e n t á c i ó 

• 

T e r m é s z e t e s e n , a h o l a 30 szak t u l r é s z l e t e s n e k b i z o n y u l , 

egyeseket k i l e h e t h a g y n i . 

A szakoknak m e g f e l e l ő e n osszuk be a p o l c o k a t ugy , hogy hagy­

j u n k h e l y e t az egyes s z e k r é n y e k b e n a k ö n y v e k g y a r a p o d á s á n a k . 

A m e g l é v ő á l l o m á n y u n k b ó l már l e h e t k é p ü n k a r r ó l , hogy m e l y i k 

szakban v a n a l e g t ö b b k ö n y v ü n k , s v a l ó s z í n ű l e g annak a szak­

nak az i r o d a l m a f o g gya rapodn i a legnagyobb m é r t é k b e n . 

A s z a k s z á m o k a t x f e l t ű n ő nagy b e t ű k k e l i r j u k r á m e g f e l e l ő mé­

r e t ű k a r t o n l a p o k r a , s e r ő s í t s ü k a p o l c r a , amelyen a szak e l ­

h e l y e z é s t n y e r . A számok f e l o l d á s á t 

1 = A n a t ó m i a 
2 = É l e t t a n 
3 = G y ó g y s z e r t a n , 

s t b . 

f ü g g e s s z ü k k i a k ö n y v t á r f a l á r a , hogy az o l v a s ó s a j á t m a g a i s 

m e g t a l á l j a a k e r e s e t t szakma i r o d a l m á t . 

x A szakok jelölésére használhatunk 
római számokat Is, - 48 -



Egy-egy szakon b e l ü l a k ö n y v e k a p o l c o n e g y m á s u t á n i s o r ­

s z á m o t kapnak. Vegyünk egy p é l d á t : 

HETÉNYI Géza : A f e k é l y b e t e g s é g e k i d ő s z e r ű k é r d é s e i r ő l c i 
mü k ö n y v n e k á l l a p i t s u k meg a r a k t á r i s z á m á t . Könnyen meg 
á l l a p i I h a t ó , hogy a s z e r z ő a f e k é l y b e t e g s é g e k k e l b e l g y ó ­
g y á s z a t i s z e m p o n t b ó l f o g l a l k o z i k , i g y a b e l g y ó g y á s z a t i 
szakba' s o r o l j u k , számmal j e l ö l v e 7 - e s . Tegyük f e l , hogy 
ez a k ö n y v ü n k a b e l g y ó g y á s z a t i szakon b e l ü l a 19 . k ö n y ­
v ü n k , számmal j e l ö l v e 19 -es . J e l ö l é s e t e h á t 7 / lÖ". . 

M á s i k k ö n y v ü n k : 

SALLAI I s t v á n - SEBESTYÉN G é z a : 
A k ö n y v t á r o s k é z i k ö n y v e , 

aminek a r a k t á r i s z á m á t k e l l m e g á l l a p i t a n u n k . Ez a k ö n y v 
a " k ö n y v t á r ü g y " szakba t a r t o z i k , számmal k i f e j e z v e 30-as 
Ezen b e l ü l t e g y ü k f e l , hogy az e l s ő k ö n y v t á r t u d o m á n y i 
k ö n y v ü n k . J e l ö l é s e t e h á t : 3 0 / l , 

A f e n t i k é t p é l d á b ó l v i l á g o s a n k i t ű n i k , hogy egy könyv 

h e l y é t a r a k t á r b a n ugy j e l ö l j ü k , hogy a szak s z á m á t , ami 

be a k ö n y v t a r t o z i k , t ö r j ü k a z z a l a s z á m m a l , a h á n y a d i k 

h e l y r e k e r ü l azon a szakon b e l ü l . A z t a t ö r t s z á m o t , mely 

m e g j e l ö l i a könyv h e l y é t a r a k t á r b a n , r a k t á r i j e l z e t n e k 

h i v j u k . 

R a k t á r i j e l z e t e t minden egyes k ö n y v n e k k ü l ö n - k ü l ö n k e l l 

adnunk. K é t e s h e t ő s é g r e h i v j u k f e l k ö n y v t á r o s a i n k f i g y e l 

raét, amikor i s a f en t e m i i t e t t r a k t á r i j e l z e t a l k o t á s a 

k i s s é m ó d o s u l . 

x vagy YIl/49 
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Az e g y i k : M i l y e n r a k t á r i j e l z e t e t ad junk o l y a n k ö n y v e k ­

n e k , me lyeke t t ö b b p é l d á n y b a n s z e r z ü n k be? 

P l . : ECKHARDT S á n d o r 
F ranc ia -magyar s z ó t á r . 

B p . 1953. A k a d é m i a i K . 

c imü k ö n y v e t 2 p é l d á n y b a n v e t t ü k meg. 

Az e l s ő p é l d á n y r a k t á r i j e l z e t e : 

29 /35a 

a m á s o d i k p é l d á n y j e l z e t e 

29/35b l e g y e n . 

Most f e l m e r ü l az a k é r d é s , hogy m i é r t k ü l ö n b ö z t e t j ü k meg 
a k é t p é l d á n y t b e t ű j e l l e l ? M i é r t nem k a p o t t 29/35 r a k t á r i 
j e l z e t e t az e l s ő p é l d á n y é s a m á s o d i k p é l d á n y m i é r t nem 
kap t a meg a 29 /36 j e l z e t e t ? E d d i g a k é r d é s j o g o s . De mi 
t ö r t é n i k a k k o r , ha a k é t p é l d á n y t nem egysze r re s z e r e z t ü k 
be , hanem csak egy ó v e l t e l t é v e l v á l t s z ü k s é g e s s é a m á s o ­
d i k p é l d á n y b e s z e r z é s e ? E n n y i i d ő e l t e l t e u t á n a 29 /36 
r a k t á r i s z á m o t már más könyv s z á m á r a h a s z n á l t u k f e l , s ő t 
már a 2 9 / 5 1 s o r s z á m u n k k ö v e t k e z n e abban a szakban . E l v i ­
l e g ez t a s o r o n k ö v e t k e z ő s zámot i s a d h a t n á n k az e m i i t e t t 
k ö n y v m á s o d i k p é l d á n y á n a k , de k i s k ö n y v t á r a k b a n , a h o l az 
o l v a s ó . m a g a e l ő t t l á t j a a k e r e s e t t szak e g é s z i r o d a l m á t , , 
s o k k a l c é l s z e r ű b b n e k é s l o g i k u s a b b n a k l á t s z i k , ha ugyan­
azon mü va lamennyi p é l d á n y á t egymás m e l l e t t l á t j a . T e h á t 
ugyanazon mü ugyanazon k i a d á s á t egymás m e l l é h e l y e z h e t j ü k 
a p o l c o n , ha t u d j u k , hogy a b b ó l már v a n egy p é l d á n y u n k / а 
k a t a l ó g u s b ó l á l l a p i t h a t ó meg/ , ebben az ese tben m e g n é z z ü k 
a már m e g l é v ő n e k a r a k t á r i j e l z e t é t , u t ó l a g o s a n h o z z á ­
í r u n k egy "a" b e t ű t , j e l e z v é n , hogy ez az e l s ő p é l d á n y u n k 
majd az ú j o n n a n b e s z e r z e t t m á s o d i k p é l d á n y u n k megkapja az 
e l s ő p é l d á n y r a k t á r i j e l z e t é t " b " b e t ű v e l k i e g é s z i t v e . Ez­
z e l az e l j á r á s s a l a f e n t e m i i t e t t k é t s z ó t á r egymás m e l l é 
k e r ü l a p o l c o n . 

A m á s i k : Ugyanez a h e l y z e t , ha a könyv t ö b b k ö t e t e s . Eb­
ben az ese tben i s az a c é l u n k , hogy a k ö t e t e k egymás m e l ­
l é k e r ü l j e n e k . P l : az 
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Uj magyar l e x i k o n 1 . é s 2 . k ö t e t é t b e s z e r e z t ü k 1960-ban . 
A j e l z e t e t i g y a l k o t j u k : 

\ 
S z ó t a r szak 29 
s o r s z á m .60 

az e l s ő k ö t e t r a k t á r i j e l z e t e : 2 9 / 6 0 / l 
a m á s o d i k " " " 2 9 / 6 0 / 2 

Egy é v e l t e l t e u t á n fo lyama tosan b e s z e r e z z ü k a 3 . é s 4 . 
k ö t e t é t i s . T e n n i v a l ó n k , hogy m e g n é z z ü k az e l ő z ő k ö t e t e k . 
r a k t á r i s z á m a i t , é s ugyanar ra a r a k t á r i s z á m r a t e s s z ü k , 
csak a k ö t e t s z á m o k a t v á l t o z t a t j u k meg: 

a ha rmadik k ö t e t r a k t á r i j e l z e t e 29 /60 /3 
a n e g y e d i k " " .. " 2 9 / 6 0 / 4 

/V f e n t i e k a l a p j á n a t ö c b e s p é l d á n y o k j e l ö l é s é r e az / a , / b , 
/ с s t b . , a t ö b b k ö t e t e s müvek j e l ö l é s é r e az / l , / 2 , /3 s t b . 
j e l ö l é s e k e t h a s z n á l j u k . 

Az egyes k ö n y v e k r a k t á r i j e l z e t é t a k ö v e t k e z ő h e l y e k r e i r ­
j u k be: 

1 . A l e l t á r k ö n y v b e , a " r a k t á r i j e l z e t " r o v a t b a / l e l t á r o z á s ­
k o r már meg k e l l á l l a p i t a n u n k a r a k t á r i j e l z e t e t / , 

2 . a k ö n y v b e m a g á b a , a c i m l a p h á t l a p j á n a k f e l s ő b a l s a r k á b a 
/ c sak t i n t a c e r u z á v a l / , 

3 . a c i m k é r e ami t a k ö n y v g e r i n c é n e k a l j á r a r a g a s z t u n k 
/ h a a könyv v é k o n y , akkor a k ö t é s t á b l a b a l f e l s ő s a r ­
k á b a / , 

4 . v é g ü l a b e t ű - é s szakrendes k a t a l ó g u s c é d u l a b a l f e l s ő 
s a r k a c a . 

P e l h i v j u k k ö n y v t á r o s a i n k f i g y e l m é t a r r a , hogy a p o l c r ó l 
l e v e t t k ö t e t e k e t - a r a k t á r i r e n d f e n n t a r t á s á n a k é r d e k é ­
ben - csak a k ö n y v t á r o s tegye v i s s z a a h e l y é r e , mert a 
r o s s z h e l y r e v i s s z a h e l y e z e t t könyv m e g t a l á l á s a sok f e l e s ­
l eges n e h é z s é g e t okoz . 
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2« M e c h a n i k u s r a k t á r o z á s 

а / Z á r t s o r o s e l h e l y e z é s / s i m a numerus c u r r e n s / 

5000 k ö t e t n é l nagyobb k ö n y v t á r a k b a n a p o l c o k g a z d a s á g o ­

sabb k i h a s z n á l á s á n a k é r d e k é b e n a mechanikus e l h e l y e z é s i 

r endsze rek k ö z ü l a sima numerus cu r r ens r a k t á r o z á s i r e n d ­

s z e r t a j á n l j u k . Ennek a r a k t á r o z á s n a k az a l é n y e g e , hogy 

a k ö n y v e k t a r t a l m ú é t ó l f ü g g e t l e n ü l , a b e é r k e z é s s o r r e n d ­

j é b e n k e r ü l n e k egymás m e l l é a p o l c o k r a . Nagy e l ő n y e , h o g y 

nem k e l l h a g y n i e s e t l e g f ö l ö s l e g e s e n ü r e s p o l c o k a t - m i n t 

a s z a k r e n d i r a k t á r o z á s e s e t é b e n - az egyes szakok u t á n , 

hanem egymás u t á n t e l j e s v i z s z i n t e s h e l y k i h a s z n á l á s s a l so­

r a k o z t a t h a t j u k a k ö n y v e k e t . M á s i k e l ő n y e , hogy k ü l ö n r a k ­

t á r i j e l z e t e t nem k e l l a l k o t n u n k , h i s z e n a könyvek a l e l ­

t á r i szám s o r r e n d j é b e n á l l a n a k a p o l c o n , i g y a l e l t á r i 

szám é s a r a k t á r i szám azonos . 

H á t r á n y a ennek a r a k t á r o z á s n a k , hogy az á l l o m á n y nem á t -

t e k i n t h e t ő t a r t a l m i s z e m p o n t b ó l , e l i g a z o d n i benne csak a 

k a t a l ó g u s o k s e g í t s é g é v e l t u d u n k , e z e n k í v ü l a nem e g y i d ő -

ben b e s z e r z e t t t ö b b k ö t e t e s é s t ö b b p é l d á n y o s müyek nem 

k e r ü l n e k egymás m e l l é . 

A sima numerus c u r r e n s r a k t á r o z á s i r e n d s z e r e s e t é b e n -

m i n t már e m i i t e t t ü k - a r a k t á r i j e l z e t azonos a l e l t á r i 

s z á m m a l . V a g y i s a k ö n y v e k e t o l y a n s z á m s o r b a n h e l y e z z ü k e l 

a p o l c o k o n , m i n t a m i l y e n s z á m s o r b a n l e l t á r o z t u k . P l . ha 

egy k ö n y v l e l t á r i száma " l ' V , akkor a p o l c o n az e l s ő h e ­

l y e n á l l t ha a l e l t á r i s záma 119 , akkor a p o l c o n a 119 . 

h e l y e t f o g l a l j a e l , A k ö n y v b e a l e l t á r i s z á m o t t e r m é s z e -
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í 

t e s e n b e í r j u k a l e l t á r i szám h e l y é r e ; ugyanazt a s z á m o t 

r a k t á r i j e l z e t k é n t csak a c i m k é r e i r j u k . 

b / N a g y s á g r e n d i e l h e l y e z é s 

Azokban a k ö n y v t á r a k b a n , a h o l a k ö n y v á l l o m á n y meghalad­

j a az 5 .000 k ö t e t e t é s e l ő r e l á t h a t ó l a g a g y a r a p o d á s i g e n 

nagy m é r t é k ű l e s z /hamarosan 10,000 k ö t e t e n f e l ü l / a j á n ­

l a t o s a sima numerus cu r r ens r a k t á r o z á s i r e n d s z e r h e l y e t t 

a n a g y s á g r e n d i e l h e l y e z é s h a s z n á l a t a . Ez a r a k t á r o z á s i 

r e n d s z e r s z i n t é n mechanikus s l e h e t ő v é t e s z i a p o l c o k o n 

f ü g g ő l e g e s é s v í z s z i n t e s i r á n y b a n i s a m a x i m á l i s t é r k i ­

h a s z n á l á s t . 

A n a g y s á g r e n d i e l h e l y e z é s r é s z l e t e s l e i r á s á t nem i smerv 

t e t j ü k , ugyan i s ez t az ú t m u t a t ó t k i z á r ó l a g a k e v é s k ö ­

t e t s z á m m a l r e n d e l k e z ő t a g k ö n y v t á r a k n a k s z á n j u k . Ha a h á ­

l ó z a t b a n m é g i s f e l m e r ü l n e e g y - k é t t a g k ö n y v t á r r é s z é r ő l 

a n a g y s á g r e n d i r a k t á r o z á s h a s z n á l a t á n a k i g é n y e , ugy k é s z ­

s é g g e l adunk t o v á b b i f e l v i l á g o s í t á s t . 
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I V . A FOLYÓIRATOK RAKTÁROZÁSA 

A k ö n y v t á r f o l y ó i r a t á l l o m á n y á t a k ö n y v e k t ő l k ü l ö n , r a k t á -

r o z z u k . E l s ő t e n n i v a l ó n k , hogy j e l ö l j ü n k k i n é h á n y p o l ­

c o t , s z e k r é n y t a f o l y ó i r a t o k s z á m á r a u g y , hogy hagy junk 

h e l y e t az egyes f o l y ó i r a t o k t ö h h é v i g y a r a p o d á s á n a k i s . 

M i u t á n a k ö n y v t á r f o l y ó i r a t á l l o m á n y á t ö s s z e g y ű j t ö t t ü k 

/ o s z t á l y o k r ó l , k ö l c s ö n z ő k t ő l i s / , r e n d e z z ü k e l ő o l y a n ­

k é p p e n , hogy az•azonos cimü f o l y ó i r a t o k é v f o l y a m a i , k ö ­

t e t e i n ö v e k v ő i d ő r e n d b e n é s az é v e k e n b e l ü l - ha n i n c s ", 

k ö t v e - a f ü z e t e k s z á m s o r r e n d j é b e n l e g y e n e k . 

K ö v e t k e z ő l é p é s k é n t a f o l y ó i r a t a d a t a i t be k e l l Í r n u n k 

az " e l ő z e t e s n y i l v á n t a r t á s b a " / l d . az e r r e v o n a t k o z ó f e ­

j e z e t e t / , majd az egyes é v f o l y a m o k a t • / é v e k e t / l e l t á r o z - • 

zuk a f o l y ó i r a t l e l t á r k ö n y v b e , s csak u t á n a h e l y e z z ü k a 

p o l c r a . - L e l t á r o z á s r a k e r ü l az az é v f o l y a m , a m e l y i k b ő l a 

m e g j e l e n t s z á m o k n a k l e g a l á b b a f e l e megvan. A l e l tárkÖny..Y-

nek "a c im a d a t a i " r o v a t á b a n t ü n t e s s ü k f e l a m e g l é v ő s z á ­

moka t . . Ha k é s ő b b a h i á n y z ó s z á m o k a t p ó t o l n i t u d j u k , azo­

ka t k ü l ö n l e l t á r o z z u k s a " m e g j e g y z é s " r o v a t b a b e j e g y e z ­

z ü k , hogy k i e g é s z í t é s a l e l t á r i s z á m h o z , a h o l az e l ő ­

ző s z á m o k a t l e l t á r o z t u k . 

Mind az e l ő z e t e s n y i I v á n t a r t á s k o r , mind a l e l t á r o z á s k o r 

t a l á l k o z u n k a " r a k t á r i j e l z e t " r o v a t t a l , ami t k i k e l l t ö l ­

t e n ü n k , hogy ennek a l a p j á n a p o l c o n m e g t a l á l j u k a k e r e s e t t 

f o l y ó i r a t o t . 
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A f o l y ó i r a t á l l o m á n y u n k á t s z á m s o r b a n t á r o l j u k a p o l c o k o n , 

m é g p e d i g ugy , hogy - t e t s z é s s z e r i n t i e l r e n d e z é s b e n -

minden egyes f o l y ó i r a t n a k adunk egy s z á m o t - ez a szám 

á l l a n d ó - é s a szám e l é i r u n k egy nagy " F " b e t ű t / = f o ­

l y ó i r a t / . 

P l . a f o l y ó i r a t cime r a k t á r i j e l z e t 

E g é s z s é g ü g y i K ö z l ö n y F 1 
F o g o r v o s i Szemle F 2 
The H o s p i t a l ' F 3 

O r v o s i H e t i l a p F 7 

A f e n t i p é l d á k a l a p j á n az e g y f a j t a f o l y ó i r a t o k - az é v ­

f o l y a m o k t ó l f ü g g e t l e n ü l - ugyanazt a r a k t á r i j e l z e t e t 

k a p j á k . E z z e l b i z t o s i t j u k , hogy az e g y f a j t a f o l y ó i r a t o k , 

az é v e k s o r r e n d j é b e n e g y ü t t vannak . 

Ha már m e g á l l a p í t o t t u k az egyes f o l y ó i r a t o k r a k t á r i j e l ­

z e t é t , p l . F o g o r v o s i Szemle = F 2 , akkor ez t a s z á m o t v e ­

z e s s ü k r á az e l ő z e t e s n y i l v á n t a r t á s i k a r t o n r a , l e l t á r o z á s ­

k o r p e d i g a " r a k t á r i j e l z e t " r o v a t b a , majd i r j u k be az 

egyes f o l y ó i r a t k ö t e t e k b e l s ő c í m l a p j á n a k b a l f e l s ő s a r ­

k á b a / t i n t a c e r u z á v a l / , s v é g ü l a c i m k é r e , ami t a f o l y ó ­

i r a t k ö t e t e k g e r i n c é r e r a g a s z t u n k . 

A fo lyama tosan é r k e z ő f o l y ó i r a t f ü z e t e k e s e t é b e n u g y a n ú g y 

j á r u n k e l , m i n t a f o l y ó i r a t k ö t e t e k e s e t é b e n , a z z a l a k ü ­

l ö n b s é g g e l , hogy minden egyes f ü z e t k ü l s ő c í m l a p j á r a r á ­

í r j u k a r a k t á r i j e l z e t e t . 



Ha u j f o l y ó i r a t o t r e n d e l ü n k , akkor az u j f o l y ó i r a t n a k a 

s o r o n k ö v e t k e z ő s o r s z á m o t a d j u k . 

A f o l y ó i r a t o k k ö t é s e k o r m i n d i g a r anyoz t a s suk r á a g e r i n c ­
r e a f o l y ó i r a t c i m é t / e s e t l e g r ö v i d í t e t t c i n é t / , az é v f o l y a m 
/ k ö t e t / é s az év s z á m á t . Ha egy é v f o l y a m o t vagy é v e t t ö b b 
k ö t e t b e k e l l k ö t n ü n k , akkor a k ö t e t e k e t r ó m a i számmal j e ­
l ö l j ü k meg, é s az t i s r á a r a n y o z t a t j u k a g e r i n c r e . 

A s z a b á l y o s a n l e l t á r o z o t t é s a k ö v e t k e z e t e s e n r a k t á r o z o t t 

k ö n y v t á r i á l l o m á n y k e z e l é s e e g y s z e r ű b b , s i g y a magunk 

m u n k á j á t t e s s z ü k v e l e k ö n n y e b b é . 

d r . D ö r n y e i . S á n d o r né 



S Z E M L E 

A KANADAI ORVOSI FŐISKOLÁK /EGYETEMEK/ KÖNYVTÁRAI 

ÉS ÁLLOMÁNYUK 

F r a s e r , M . D o r e e n E . : Canadian m e d i c a l s c h o o l l i b r a r i e s 
and t h e i r c o l l e c t i o n s . 

B u l l e t i n o f the M e d i c a l L i b r a r y A s s o c i a t i o n . 
4 8 . v o l . 1960. 2 . n o . 149-161 p . 

Kanada o r v o s i k ö n y v t á r a i ma még i g e n e l m a r a d o t t á l l a p o t b a n 

vannak a k ö r n y e z ő o r s z á g o k o r v o s i k ö n y v t á r a i h o z k é p e s t . Kü­

l ö n ö s e n s z e m b e t ű n ő v o l t ez a t é n y 1953-ban, az O r v o s i K ö n y v ­

t á r o s o k N e m z e t k ö z i K o n g r e s s z u s á n , a h o l a kanada iak csak m i n t 

csendes s z e m l é l ő k v e h e t t e k r é s z t s c s u p á n a t o r o n t ó i A k a d é ­

mia O r v o s i K ö n y v t á r á n a k k é p v i s e l ő j e s z á m o l h a t o t t be k ö n y v t á ­

r á n a k n é m i f e j l ő d é s é r ő l . S z i n t e h i h e t e t l e n , hogy K a n a d á b a n 

csak 12 o r v o s i f ő i s k o l a i é s 2 f o g o r v o s i f ő i s k o l a i k ö n y v t á r 

v a n . A k ó r h á z i k ö n y v t á r a k csak m i n t b i z t a t ó kezde tek l e l n e -

- t ő k f e l i t t - o t t . 



Kanada t e r ü l e t é t é s o r v o s a i n a k s z á m á t f i g y e l e m b e v é v e ez 

a n é h á n y k ö n y v t á r i g e n k e v é s . E z e n k í v ü l nagyon s z é t s z ó r t a k 

i s , nagy k ö z t ü k a t á v o l s á g , m e l y b ő l az a d ó d i k , hogy a k ö n y v ­

t á r a k k ö z ö t t i e g y ü t t m ű k ö d é s majdnem l e h e t e t l e n , s i g y t e l j e ­

sen magukra vannak u t a l v a . A k ö n y v t á r a k á l l o m á n y a sem k i e l é ­

g í t ő . A f e n t e m i i t e t t 14 o r v o s i k ö n y v t á r k ö z ü l csak egy o l y a n 

k ö n y v t á r v a n , melynek á l l o m á n y a e l é r i a 100.000 k ö t e t e t . 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k j e l e n l e g i h e l y z e t é n - t e r v ü k s z e r i n t -

v á l t o z t a t n i k e l l , s m i e l ő b b e l é r n i a z t a s z i n t e t , ami az 

i g é n y e k b ő l a d ó d i k . K í v á n a t o s v o l n a , hogy ne csak a k ü l ö n ­

f é l e o r v o s i f a k u l t á s o k é s a d i á k o k t a n u l m á n y i s z ü k s é g l e t é t 

e l é g í t s é k k i , hanem n y ú j t s a n a k h a t h a t ó s s e g í t s é g é t a magu­

k a t t o v á b b k é p z ő o rvosok k u t a t ó m u n k á j á b a n i s , t á m o g a s s á k 

azoka t a k ó r h á z a k a t , amelyek nem r e n d e l k e z n e k s a j á t megfe­

l e l ő o r v o s i k ö n y v t á r r a l é s á l t a l á b a n a k t i v a n s e g í t s é k munká­

j u k b a n mind a v á r o s i , mind a v i d é k i o r v o s o k a t , v a l a m i n t az 

á p o l ó n ő k e t i s . M e g á l l a p í t o t t á k , hogy a k ö n y v t á r a k k e v é s k ü l ­

f ö l d i k u r r e n s f o l y ó i r a t o t szereznek b e . Ezek p ó t l á s a i g e n 

s ü r g ő s f e l a d a t . S z á m í t á s a i k s z e r i n t egy-egy o r v o s i k ö n y v ­

t á r n a k k b . 450 k u r r e n s f o l y ó i r a t r a lenne s z ü k s é g e é s még 

ehhez h o z z á k e l l s z á m í t a n i az orosz n y e l v b ő l f o r d í t o t t f o ­

l y ó i r a t o k a t i s . Csak i l y e n f o l y ó i r a t e l l á t o t t s á g g a l l e h e t 

az o l v a s ó i i g é n y e k e t k i e l é g í t e n i . J e l e n l e g a k ö n y v t á r a k az 

E x c e r p t a Medica / ö s s z e s s z e k c i ó / 
Index: Medicus 
B i b l i o g r a p h y o f M e d i c a l Reviews 
Surgeon G e n e r a l ' s I ndex Cata logue 

c imü l a p o k b ó l adnak t á j é k o z t a t á s t . 
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B e f e j e z é s ü l a c i k k s z e r z ő j e p é l d a k é n t a S z o v j e t u n i ó o r v o s i 

k ö n y v t á r i h á l ó z a t é n a k komoly f e j l e t t s é g é t á l l i t j a az o l v a ­

só e l é s m e g j e g y z i , hogy 1 9 5 0 - Ъ е п a S z o v j e t u n i ó b a n - az 

egye temi é s a k a d é m i a i k ö n y v t á r a k o n k i v ü l - 402 o r v o s i 

k ö n y v t á r v o l t / a z ö s s z e s o r v o s i k ö n y v t á r száma 4000-en f e ­

l ü l / ; e z z e l szemben az USA-ban é s K a n a d á b a n j e l e n l e g 324 

m ű k ö d i k . A S z o v j e t u n i ó o r v o s i k ö n y v t á r a i n a k t o v á b b i f e j l ő ­

d é s é r ő l a Kommunista P á r t XX. Kongresszusa i s g o n d o s k o d o t t , 

amikor a z t a h a t á r o z a t o t hoz t a "hogy a tudomány é s a t e c h n i ­

ka v i v m á n y a i t m i n é l gyorsabban h a s z n á l j á k f e l a mindennapi 

é l e t b e n , a k ö z e g é s z s é g ü g y i é s t u d o m á n y o s i n t é z e t e k v e z e t ő i ­

nek , m i n d e n e k e l ő t t p e d i g az o r v o s t u d o m á n y i t á r s a s á g o k n a k 

k ü l ö n ö s s ú l y t k e l l h e l y e z n i ö k az o r v o s i k ö n y v t á r a k r a . " 

V é g e z e t ü l a s z e r z ő m e g á l l a p í t j a , hogy a m i t a S z o v j e t u n i ó é s 

sok e u r ó p a i o r s z á g k o r m á n y z a t a meg t u d o t t v a l ó s í t a n i , az K a ­

nada s z á m á r a i s e l é r h e t ő k e l l , hogy l e g y e n . A m e g l é v ő k e v é s 

k ö n y v t á r nem t u d e l é g e r e d m é n y e s e n m ű k ö d n i s nem t u d j a meg­

v a l ó s í t a n i az o r v o s i k ö n y v t á r a k l e g f ő b b f e l a d a t á t : t u d a t o s í ­

t a n i az o r v o s o k b a n , hogy t a n u l m á n y a i k nem f e j e z ő d n e k be a 

d ip loma e l n y e r é s é v e l , hanem h i v a t á s u k b a n az o r v o s i k ö n y v e k ­

r e é s f o l y ó i r a t o k r a k e l l t á m a s z k o d n i u k , nemcsak s z a k k é p e s í ­

t é s ü k e l n y e r é s é i g , hanem é l e t ü k v é g é i g . 

G á l n é P r i e d r i c h S á r a d r . 
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HOGYAN KÉSZÜL: AZ INDEX MEDICUS? 

A legnagyobb o r v o s i . k u r r e n s c i m b i b l i o g r ' á f i a az Index M e d i -

c u s , mely csaknem 2000 s z a k f o l y ó i r a t c i m a n y a g á t do lgozza 

f e l . Az i d é n - t e r v ü k s z e r i n t - 135 000 ada to t k i v a n n a k 

s z o l g á l t a t n i . Hatalmas munka ez - havon ta t ö b b m i n t 

10 .000 c im l e i r á s a , s o k s z o r o s í t á s a , n a g y a l a k ú k ö n y v f o r m á ­

j á b a n t ö r t é n ő m e g j e l e n t e t é s e - a s z o k á s o s b i b l i o g r á f i a i é s 

d o k u m e n t á c i ó s m ó d s z e r e k k e l a l i g h a v o l n a e l k é s z i t h e t ő . I g é n y ­

be k e l l i t t v e n n i a modern t e c h n i k a s o k f é l e v í v m á n y á t . M i ­

e l ő t t azonban r á t é r n é n k a "hogyan k é s z ü l " - r e , i s m e r k e d j ü n k 

meg az Index Medicus t ö r t é n e t é v e l , 

Az e l ő d ö k 

A mai Index Medious é s e l ő d e i i s az USA-ban s z ü l e t t e k . A 

legnagyobb o r v o s i k ö n y v t á r a hadsereg k ö n y v t á r a /Armed 

Forces M e d i c a l L i b r a r y / v o l t . A m u l t s z á z a d b a n e z t a k ö n y v 

t á r a t még L i b r a r y o f the Su rgeon-Gene ra l ' s O f f i c e - n a k / h a d 

s e r e g - f ő o r v o s i h i v a t a l k ö n y v t á r a / n e v e z t é k . Nos',, ez a köny 

t á r 1379-ben megkezdte az Index Medicus n e v ü b i b l i o g r á f i a i 

k i a d v á n y k ö z l é s é t . A b i b l i o g r á f i á b a n a v i l á g ö s s z e s o r v o s i 

f o l y ó i r a t a i b a n m e g j e l e n t c i k k e k e t f e l d o l g o z t á k . A k ö t e t e k 

n e g y e d é v e n k é n t j e l e n t e k meg. Az u t o l s ó k ö t e t 1926-ban j e ­

l e n t meg, ekkor ugyan i s egy m á s i k h a s o n l ó k i a d v á n n y a l o l ­

vad t ö s s z e . 



Az A m e r i k a i O r v o s s z ö v e t s é g / A m e r i c a n M e d i c a l A s s o c i a t i o n / ' 

u g y a n i s 1 9 1 6 - t ó l az Index Medicushoz t e l j e s e n h a s o n l ó j e l ­

l e g ű k i a d v á n y t a d o t t k i : a Q u a r t e r l y Cumula t ive I n d e x e t . E z 

i s n e g y e d é v e n k é n t j e l e n t meg, ez i s az o r v o s i v i l á g i r o d a ­

lom c i m o i o l i o g r á f i á j á t t a r t a l m a z t a . A k e t t ő s s é g n y i l v á n v a ­

l ó a n f e l e s l e g e s v o l t , m é g i s 10 e s z t e n d ő b e t e l t , amig 

az é s z s z e r ű e g y e s í t é s b e n ez a k é t k ö n y v t á r megegyeze t t . Az 

e g y e s i t e t t k i a d v á n y neve : Q u a r t e r l y Cumula t ive Index M e d i -

cus l e t t . 1 9 3 2 - i g a k i a d v á n y a k é t i n t é z m é n y k ö z ö s gondo­

z á s á b a n j e l e n t meg, 1 9 3 2 - t ő l azonban á t v e t t e az o r v o s s z ö v e t ­

s é g / A M A / , amely k é s ő b b már csak f é l é v e n k é n t a d t a k i az ' 

egyes k ö t e t e k e t , a f e l d o l g o z á s p e d i g nagyon i s e l m a r a d t az 

a k t u á l i s i r o d a l o m t ó l . Az e l m a r a d á s a 30-as é v e k v é g é n már 

2-3 é v v o l t . A k i a d v á n y t e h á t nem e l é g i t e t t e k i azoknak 

az i g é n y e i t , a k i k az u j i r o d a l o m b a n k i v á n t a k t á j é k o z ó d n i . 

I l y e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a hadsereg k ö n y v t á r a e l h a t á r o z t a , 

hogy i s m é t k i a d egy k i a d v á n y t a l e g ú j a b b o r v o s i i r o d a l o m 

gyors é s k é s e d e l e m n é l k ü l i r e g i s z t r á l á s á r a . í g y i n d u l t meg 

1941-ben a Cur ren t L i s t o f M e d i c a l L i t e r a t u r e , e l e i n t e he ­

t i füze tekben , majd hamarosan á t t é r t e k a havonta m e g j e l e n ő 

k i a d v á n y o k r a . E m e l l e t t a z , o r v o s s z ö v e t s é g t o v á b b r a i s k i a d ­

t a a Q u a r t e r l y Cumula t ive Index M e d i c u s t , amely v é g ü l i s 

az 1956-os é v f e l d o l g o z á s á v a l s z ű n t meg / a k ö t e t e k 1959-ben 

j e l e n t e k meg / . 

1956 ó t a t e h á t e g y e d ü l maradt a "porondon" a Cur r en t L i s t , 

amely 1941 ó t a ha ta lmas f e j l ő d é s e n ment k e r e s z t ü l . / K ö z b e n , 

a m á s o d i k v i l á g h á b o r ú u t á n a k i a d ó s z e r v , a hadsereg o r v o ­

s i k ö n y v t á r a i s á t a l a k u l t , e b b ő l l e t t a Nemzet i O r v o s i 

K ö n y v t á r , a N a t i o n a l L i b r a r y o f M e d i c i n e . / 
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A C u r r e n t L i s t h á r o m f é l e c s o p o r t o s i t á a h a n k ö z ö l t e az ada­

t o k a t . Az e l s ő r e g i s z t e r é h e n a f o l y ó i r a t o k b e t ű r e n d b e n 

k ö v e t t é k e g y m á s t , a f o l y ó i r a t c i m a l a t t p e d i g a r e f e r á l t 

szám fon tosabb k ö z l e m é n y e i n e k ango l n y e l v ű c i m f o r d i t á s a 

s z e r e p e l t . Az i l y m ó d o n r e g i s z t r á l t c i m l e i r á s ó k a t f o l y ó s z á m -

mal l á t t á k e l , A m á s o d i k r e g i s z t e r t u l a j d o n k é p p e n s z ó t á r k a ­

t a l ó g u s r e n d s z e r ű t á r g y s z ó - m u t a t ó . A t á r g y s z a v a k a l a t t r ö - . 

v i d i t e t t c i m l e i r á s é s szám o l v a s h a t ó , a szám s e g i t s é g é v e l 

l e h e t megkeresni az e l s ő r e g i s z t e r b e n a c i k k e t . A harma­

d i k r e g i s z t e r s z e r z ő i n é v m u t a t ó , ugyancsak f e l t ü n t e t i a c i k k 

s o r s z á m á t . Az a l a p f e l d o l g o z á s t e h á t f o l y ó i r a t o n k é n t t ö r t é n t , 

a t á r g y s z ó m u t a t ó é s a n é v m u t a t ó k i e g é s z i t i az i n d e x e t . Az 

i r o d a l o m k u t a t á s s z e m p o n t j á b ó l t e r m é s z e t e s e n a t á r g y s z ó m u t a ­

t ó a l e g f o n t o s a b b . 

A C u r r e n t L i s t 1958-ban 1600 f o l y ó i r a t o t d o l g o z o t t f e l , e 

f o l y ó i r a t o k b ó l min tegy 110 000 c i m l e i r á s t k ö z ö l t . Ez ó r i á ­

s i e r e d m é n y , azonban az o r v o s i i r o d a l o m hata lmas g y a r a p o d á ­

sa m ö g ö t t m é g i s csak e l m a r a d t a k . Az o r v o s i i r o d a l o m manap­

s á g é v e n t e min tegy negyed m i l l i ó é r t é k e s c i k k e t p u b l i - -

k á l , az ö s s z e s p u b l i k á c i ó k s z á m a p e d i g / b e c s l é s s z e r i n t / 

már e g y m i l l i ó k ö r ü l van! A C u r r e n t L i s t a s z ü k s é g l e t n e k t e ­

h á t nem e g é s z e n a f e l é t t u d j a f e l d o l g o z n i , é s a b e v e z e t e t t 

m u n k a m ó d s z e r e k k e l ez a m e n n y i s é g nem i s v o l t f o k o z h a t ó . 

A f e j l e s z t é s i t e r v 

1957 v é g é n a h e l y z e t é s a f e j l ő d é s f e l m é r é s e a r r a k é s z t e t t e 

a Nemzet i O r v o s i K ö n y v t á r t a n á c s á t , hogy egy b i z o t t s á g o t 

b i z z o n meg a t o v á b b i f e j l e s z t é s t e r v é n e k a k i d o l g o z á s á v a l . 
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A b i z o t t s á g e m u n k á t 1958 á p r i l i s á r a e l i s v é g e z t e . A mun­

ka n a g y f o k ú á t s z e r v e z é s é t é s g é p e s í t é s é t j a v a s o l t á k , k i ­

d o l g o z t á k az a d d i g i munkamenet e g y s z e r ű s í t é s é t é s i l y m ó d o n 

l e h e t ő v é v á l t , hogy az e d d i g i n é l l é n y e g e s e n t ö b b c i k k k e ­

r ü l h e s s e n f e l d o l g o z á s r a . 

A t e r v s z e r i n t 1960-ban 120 000 c i k k e t do lgoznak f e l , majd 

e . s z á m o t é v e n t e 15 0 0 0 - e l n ö v e l v e 1964-re e l é r i k a 180 000 

b i b l i o g r á f i a i a d a t o t . A g é p e s í t é s é s a b e v e z e t e t t u j munka­

m ó d s z e r e k l e h e t ő v é t e s z i k , h o g y a f e j l ő d é s t o v á b b f o l y t a t ó d ­

j é k é s a 60-as é v e k m á s o d i k f e l é b e n 200 000 f ö l é e m e l k e d j é k 

a f e l d o l g o z o t t k ö z l e m é n y e k s z á m a . A b e v e z e t e n d ő / é s a z ó t a , 

meg i s v a l ó s u l t / m u n k a m ó d s z e r e k l e h e t ő v é t e s z i k a k o r l á t l a n 

f e j l ő d é s t , m i v e l k i k ü s z ö b ö l t é k azoka t a t é n y e z ő k e t , amelyek 

m i a t t a C u r r e n t L i s t nem f e j l ő d h e t e t t t o v á b b . / i l y e n t é n y e z ő 

v o l t p é l d á u l a c i k k e k s o r s z á m o z á s a , ami t a r é g i r e n d s z e r 

s z e r i n t a t e l j e s k i a d v á n y ö s s z e á l l í t á s a u t á n l e h e t e t t csak 

e l v é g e z n i é s b o ^ o l u l t , hosszadalmas munká t j e l e n t e t t a 

t á r g y m u t a t ó b a n é s a n é v m u t a t ó b a n a s z á m r e n d s z e r á t v e z e t é s e . ( 

Az u j k i a d v á n y t e r v é n e k az e l k é s z í t é s e r e n d k í v ü l é r d e k e s , 

s o k o l d a l ú munká t i g é n y e l t . C s a k ' e g y e t l e n é r d e k e s s é g e t eme­

l ü n k k i p é l d a k é p p e n : a s z e r z ő k e l e m z é s é t , amelynek a c í m ­

l e í r á s s z e m p o n t j á b ó l van f o n t o s s á g a . A c í m l e í r á s t e r j e d e l ­

mének t e r v e z é s e m i a t t / h o g y h á n y s o r r a , h á n y b e t ű r e van á t ­

l agban s z ü k s é g / meg k e l l e t t v i z s g á l n i , hogy á l t a l á b a n h á n y 

s z e r z ő s z e r e p e l c i k k e n k é n t . K i d e r ü l t , hogy a c i k k e k 59 ^ - á t 

egy s z e r z ő i r j a , 23 fo-át 2 s z e r z ő , 10 °/a~át 3 s z e r z ő é s 

8 fo-át 4 vagy t ö b b s z e r z ő . Ennek é s más t é n y e z ő k n e k a f i ­

g y e l e m b e v é t e l é v e l m e g á l l a p í t o t t á k , hogy hány b e t ű h e l y r e 



I . - г / . : ; ; / , 

van s z ü k s é g a s z e r z ő k , a c i m é s az e g y é b b i b l i o g r á f i a i 

a d a t o k l e Í r á s á r a : k i d e r ü l t , hogy á t l a g 131 b e t ű h e l y e l e ­

g e n d ő . Ez a z t j e l e n t i , hogy a m e g f e l e l ő i r ó g é p a l k a l m a z á ­

s á v a l a c i m l e i r á s t 3 so rban e l l e h e t h e l y e z n i . 

A t e r v e z ő k a z t j a v a s o l j á k , hogy az e d d i g i h á r o m r e g i s z t e r 

h e l y e t t az u j k i a d v á n y csak k e t t ő t t a r t a l m a z z o n : t á r g y s z ó ­

m u t a t ó t é s s z e r z ő i n é v m u t a t ó t . E z z e l e l h a g y t á k a f o l y ó i r a ­

t o k s z e r i n t i f e l d o l g o z á s t é s a s o r s z á m o z á s t . 

J a v a s o l t á k , hogy az u j k i a d v á n y neve Index Medicus l e g y e n . 

A g é p e s i t é 8 

A f e j l e s z t é s m e g o l d á s á t a g é p e s í t é s j e l e n t i . M i t l e h e t g é ­

p e s í t e n i ? A v á l o g a t á s t v a g y i s a c í m l e í r á s o k n a k e l ő b b t á r g y ­

s z ó s z e r i n t i majd s z e r z ő k s z e r i n t i r e n d e z é s é t . Ugyanaz a 

c i m l e i r á s t e h á t l e g a l á b b k é t s z e r s z e r e p e l a k i a d v á n y b a n : egy­

sze r a t á r g y s z ó r e g i s z t e r b e n , m á s o d s z o r a s z e r z ő i r e g i s z t e r ­

ben . Amennyiben a c i k k e t t ö b b t á r g y s z ó h o z o s z t j á k be , ugy 

t e r m é s z e t e s e n még t ö b b s z ö r i s s z e r e p e l h e t . 

G é p e s í t e n i l e h e t t o v á b b á a nyomdai k é z i r a t e l k é s z í t é s é t . 

A g é p e s í t e t t f e l d o l g o z á s menete a k ö v e t k e z ő . A f e l d o l g o z a n ­

dó c i k k e k b ő l k é s z ü l ő c i m l e i r á s t H o l l e r i t h l j u k k á r t y á r a g é p e ­

l i k , é s p e d i g a k á r t y a ' V f e j r é s z é r e " , h á r o m s o r b a n , pon tosan 

m e g h a t á r o z o t t m é r e t b e n . A k á r t y a a l s ó r é s z e a l y u k a s z t o t t 

j e l k u l c s / k ó d / s z á m á r a v a n f e n n t a r t v a . A k á r t y á n l y u k - k ó d 

s e g í t s é g é v e l " f e l j e g y z i k " a s z e r z ő t é s a t á r g y s z ó t , m é g p e ­

d i g az e l s ő , a másod é s a h a r m a d r e n d ű t á r g y s z ó t / p é l d á u l : 
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h e m o f i l i a / e l s ő r e n d ő t á r g y s z ó / } k e l e t k e z é s e / m á s o d r e n d ű 

t á r g y s z ó / ; a h a r m a d r e n d ű t á r g y s z ó az u t a l á s : l á s d m é g . . / . 

A v á l o g a t ó g é p b e h e l y e z e t t Iv ixkk 'á r tyáka t a gép a k í v á n t 

ada tok s z e r i n t c s o p o r t o s i t j a és . sor rendbe r e n d e z i . 

A nagy munka t e h á t a c i m l e i r á s é s a k ó d o l á s . A v á l o g a t á s 

már i g e n g y o r s a n megy, h i s z e n a gép a u t o m a t i k u s a n d o l g o ­

z i k , ó r á n k é n t t ö b b t i z e z e r k á r t y á t rendez é s v á l o g a t . 

A nyomdai k é z i r a t g é p e s i t e t t e l k é s z i t é s e f é n y k é p e z é s s e l 

t ö r t é n i k . E r r e a c é l r a a Kodak L i s t o m a t i c n e v ű k é s z ü l é k e t 

h a s z n á l j á k . A k é s z ü l é k l e n c s é j e a l á a v á l o g a t ó g é p á l t a l 

r e n d e z e t t k á r t y á k a t egy s z e r k e z e t so rban a l á h e l y e z i , a 

gép önműködően b e á l l i t j a a k é p k i v á g á s t / a s z e r i n t , hogy 

egy, k é t , há rom vagy t ö b b s o r o s c i m l e i r á s r ó l van s z ó / é s 

e x p o n á l . I l y m ó d o n v é g t e l e n f i l m s z a l a g k e l e t k e z i k a l e ­

f é n y k é p e z e t t s z ö v e g g e l . Ezt a f i l m s z a l a g o t m e g f e l e l ő da­

r a b o k r a v á g j á k é s k e r e t b e h e l y e z i k . í g y az Index Medicus 

egy o l d a l á t k a p j á k . Ezt az o l d a l t l e f é n y k é p e z i k , az i g y 

k é s z ü l t f é n y k é p a nyomdai k é z i r a t , amelyet ugyancsak f é n y -

m á s o l á s o s r e n d s z e r r e l s o k s z o r o s í t a n a k . 

Az á t f u t á s i i d ő i g y e l é g r ö v i d . A b e é r k e z ő f o l y ó i r a t o ­

ka t f o l y a m a t o s a n d o l g o z z á k f e l . A l a p z á r t á t / a z u t o l s ó 

f e l d o l g o z a n d ó f o l y ó i r a t b e é r k e z é s é t / k ö v e t ő e n 20 nap a-

l a t t k é s z ü l e l a nyomdai k é z i r a t , t e h á t 2 0 napot vesz 

i g é n y b e a b i b l i o g r á f i a i f e l d o l g o z á s , a v á l o g a t á s , r e n d ­

s z e r e z é s é s f é n y k é p e z é s . E z t k ö v e t ő e n k é t h e t e t vesz i g é n y 

be a nyomdai é s k ö n y v k ö t é s z e t i munka / e z i s i g e n r ö v i d i d ő 



* majd u j abb egy h é t b e t e l i k a p o s t a i s z é t k ü l d é s / a t enge ­

r e n t ú l r a t e r m é s z e t e s e n ez hosszabb i d ő t vesz i g é n y b e / . 

A t e l j e s m u n k a c i k l u s k é t h ó n a p , ami a z t j e l e n t i , hogy a 

j a n u á r b a n m e g j e l e n t / i l l e t v e f e l d o l g o z o t t / f o l y ó i r a t anyag 

b i b l i o g r á f i á j a m á r c i u s b a n az o l v a s ó k e z é b e n v a n . 

.- . A B u l l e t i n o f the M e d i c a l L i b r a r y 
A s a o c i a t i o n 1 9 6 1 . 1 . s z á m a nyomán 
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KÖZÉPISKOLÁK ÉS ORVOSI KÖNYVTÁRAK 

B e a t t y , W i l l i a m К . : H i g h s c h o l l s and m e d i c a l 
l i b r a r i e s . 

B u l l e t i n o f t h e M e d i c a l L i b r a r y A s s o c i a t i o n . 
4 8 . v o l . I 9 6 0 , 2 . n o . 172-174 p e 

A s z e r z ő a m i s s o u r i Egyetem k ö n y v t á r o s a c i k k é b e n egy i g e n 

é r d e k e s p r o b l é m á r ó l , a k ö z é p i s k o l a i i f j ú s á g o r v o s i k ö n y v t á ­

r a k i r á n t i é r d e k l ő d é s é n e k f e l k e l t é s é r ő l é r t e k e z i k . 

A k ö n y v t á r a k é s a k ö n y v t á r i á l l á s o k egyre n ö v e k v ő s záma 

s z ü k s é g e s s é t e s z i a k ö n y v t á r o s i p á l y a v á l a s z t á s l e h e t ő s é g é ­

nek p r o p a g á l á s á t . Az o r v o s i k ö n y v t á r o s s á g o t b á r m i l y e n k o r ­

o s z t á l y k ö r é b e n l e h e t n é p s z e r ü s i t e n i , de a legnagyobb l e h e ­

t ő s é g a k ö z é p i s k o l á s o k k ö z ö t t v a n . Ebben a k o r b a n a f i a t a l o k 

már k ö z v e t l e n ü l p á l y a v á l a s z t á s e l ő t t vannak é s már m e g á l l a ­

p í t h a t ó egy b i z o n y o s p á l y á r a v a l ó r á t e r m e t t s é g ü k i s . T e h á t 

i l y e n k o r k e l l a d i á k k a l m e g i s m e r t e t n i az o r v o s i k ö n y v t á r a k 

m u n k á j á t s az é r d e k l ő d ő k e t , r á t e r m e t t e k e t e r r e a p á l y á r a 

n e v e l n i . 

Ennek é r d e k é b e n a M i s s o u r i Egyetem k ö n y v t á r a é s az o t t a n i 

k ö z é p i s k o l á k k ö z ö t t egy m e g á l l a p o d á s j ö t t l é t r e , melynek 

é r t e l m é b e n a M i s s o u r i Egyetemi K ö n y v t á r é v e n k é n t k é t k ö z é p ­

i s k o l á s d i á k o t a lka lmaz k ö n y v t á r o s i m u n k á r a . A m e g á l l a p o d á s 

s z e r i n t , a j e l e n t k e z ő d i á k , i s k o l a i t a n u l m á n y a i m e l l e t t h e t i 



15 ó r á t d o l g o z i k a k ö n y v t á r b a n é s ez az a l k a l m a z á s k é t 

é v r e 3 Z Ó 1 . M u n k á j á é r t t e r m é s z e t e s e n f i z e t é s t i s k a p . A 

k é t é v r e s z ó l ó a l k a l m a z t a t á s i s z e r z ő d é s t az i s k o l a i g a z ­

g a t ó j a , a d i á k é s a s z ü l ő k e g y a r á n t a l á i r j é k . 

A d i á k o t egy e l ő r e m e g h a t á r o z o t t program s z e r i n t f o g l a l ­

k o z t a t j á k é s i d ő n k é n t t á j é k o z t a t á s t adnak f e j l ő d é s é r ő l . 

Az e l s ő napon, amikor munkába l é p , i s m e r t e t i k e l ő t t e á l t a r -

l á n o s s á g b a n az o r v o s i k ö n y v t á r a k f e l a d a t á t é s t ö r t é n e t é t . 

Ez u t á n f o l y a m a t o s a n b e v e z e t i k a g y a k o r l a t i munkába i s . 

E l ő s z ö r a k ö l c s ö n z é s b ő l v i s s z a é r k e z e t t k ö n y v e k e t é s f o l y ó ­

i r a t o k a t e l ő r e n d e z i a r a k t á r s z á m á r a s e z á l t a l megismer­

k e d i k k ö z e l e b b r ő l az o r v o s i f o l y ó i r a t o k k a l é s k ö n y v e k k e l . 

Majd az o l v a s ó s z o l g á l a t b a n vesz r é s z t , k e z e l i a k é r ő l a ­

p o k a t , ö n á l l ó a n k ö l c s ö n ö z , s e g i t a f e l d o l g o z ó munkában é s 

m i n d e n ü t t , a h o l csak s z ü k s é g v a n r á . / 

A d i á k n a k h e t e n k é n t k é t a lka lommal a r r a i s van l e h e t ő s é g e , 

hogy más o r v o s i k ö n y v t á r a t i s m e g l á t o g a s s o n é s e z á l t a l 

b e t e k i n t é s t n y e r h e t a s z é l e s k ö r ű é s v á l t o z a t o s k ö n y v t á r i 

munka minden t e r ü l e t é r e . K i f e j e z e t t e l m é l e t i o k t a t á s n i n c s . 

A d i á k o t h é t r ő l - h é t r e e l l á t j á k k ö n y v t é r i v o n a t k o z á s ú szak­

i r o d a l o m m a l , de e b b ő l v i z s g á z n i a nem k e l l . Nagy s ú l y t f e k ­

t e t n e k a r r a , hogy a d i á k é r d e k l ő d ő k é r d é s e i r e m i n d i g p o n ­

t o s , k i m e r í t ő v á l a s z t k a p j o n . Ezek a m e g b e s z é l é s e k sok­

szo r é r t é k e s e b b e k , m i n t a s z i g o r ú a n v e t t o k t a t á s é s nem 

egyszer t a r t a l m a s u j i t á s o k a t e r e d m é n y e z n e k . 

R e m é l h e t ő , hogy e z z e l a m ó d s z e r r e l s i k e r ü l o l y a n k ö n y v ­

t á r o s u t á n p ó t l á s t n e v e l n i , mely é p p e n a z é r t , mert a p á -
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l y a v á l a s z t á s e l ő t t megismerte é s megszerette l e e n d ő h i v a ­

t á s á t , az t s z i v v e l - l é l e k k e l , k e l l ő r á t e r m e t t s é g g e l f og ja 

g y a k o r o l n i . 

Gálné _ F ' r i e d г i с h Sára d r . 



K Ö Z L E M É N Y E K - H I R E K 

AZ ORSZÁGOS ORVOSTUDOMÁNYI KÖNYVTÁR-ban t a l á l h a t ó c seh , 

l e n g y e l , r o m á n o r v o s t u d o m á n y i f o l y ó i r a t o k j e g y z é k e : 

C s e h s z l o v á k f o l y ó i r a t o k 
* • 

v • 
A c t a C h i r u r g i a e , Or thopaedicae e t T r a u m a t o l ó g i á é Cechos lo-
v a c a . Praha 
A c t a C h i r u r g i a e P l a s t i c a e . Prague 
A c t a U n i v e r s i t a t i s C a r o l i n a e M e d i c a . Praha 
A c t i v i t a s Nervosa S u p e r i o r . Praha 
BezpeSnost a Hygiena P r á c e . Praha 
B i o l ó g i a . B r a t i s l a v a 
B i o l ó g i a P l a n t a r u m . Praha 
B r a t i s l a v s k é L e k á r s k e L i s t y . B r a t i s l a v a 
Casopis Lékar .u Ő e s k y c h . P raha . 
Ö e s k o s l o v e n s k á D e r m a t o l o g i e . Praha 
Ö e s k o s l o v e n s k á E p i d e m i o l o g i c , M i k r o b i o l o g i e , I m u n o l o g i e . Praha 
6 e s k o s l o v e n s k á Pa rmac ia . Praha 
Ö e s k o s l o v e n s k á G a s t r o e n t e r o l o g i e a V y z i v a . Praha 
Ö e s k o s l o v e n s k á G y n e k o l o g i e . Praha 
Ö e s k o s l o v e n s k á ^ g i e n a . Praha 
Ö e s k o s l o v e n s k á M o r f o l o g i e . Praha 
Ö e s k o s l o v e n s k á N e u r o l o g i e . Praha 
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C e s k o s l o v e n s k á O f t a l r a o l o g i e . Praha 
C e s k o s l o v e n s k á O t o l a r y n g o l o g i c . Praha 
C e s k o s l o v e n s k á P e d i a t r i e . Praha 
C e s k o s l o v e n s k á P s y c h i a t r i e . Praha 
C e s k o s l o v e n s k á R e n t g e n o l o g i e . Praha 
^ e s k o s l o v e n s k á S t o m a t o l o g i c . Praha 
C e s k o s l o v e n s k á Z d r a v o t n i c t v i , Praha v 

Ceskoslovensky Cerveny K r i z . Praha 
Csehoszlovackoe Med ic in szkoe Oboz ren i e . Praha 
Cor e t Vasa . Prague 
F a r m a c e u t i c k y Obzor, B r a t i s l a v a . 
P a r m á c i a . B r a t i s l a v a 
P y e i a t r i c k y V e s t n i k . Praha 
J o u r n a l o f H y g i e n e , E p i d e m i o l o g y , M i c r o b i o l o g y £ Immunology, 
Praha 
L e k á r s k y Obzor, B r a t i s l a v a 
Neoplasma. B r a t i s l a v a 
P r a c o v n i L é k a r s t v i . Praha 
P r a k t i c k é Z u b n í L é k a r s t v i . Praha 
P r a k t i c k y L é k a r . Praha 
P h y s i o l o g i a Bohemos lovenica . Praha 
P r e h l e d S v e t o v é Z d r a v o t n i c k é L i t e r a t u r y . Praha 
Review o f Czechoslovak M e d i c i n e . Praha 
Rozhledy v C h i r u r g i i . Praha 
Rozhledy v T u b e r k u l o s e . Praha 
S b o r n i k L é k a r s k y . P r a h á 
S luzba Z d r a v o t n í k ű m . Praha 
V e s t n i k M i n i s t e r s t v a Z d r a v o t n i c t v i * . Praha 
V n i t r n í L é k a r s t v i . Praha 
V o j e n s k é Z d r a v o t n i c k é L i s t y . Praha j 
V y z i v a L i d u . Praha 
Z d r a v i e L ' u d u . P r a t i s l a v a 
Z d r a v o t n i c k é P r a c o v n i c e . Praha 
Z d r a v o t n i c k é N o v i n y . Praha 

Lengye l f o l y ó i r a t o k 

A c t a Medica P o l o n a , V a r s o v i a e 
A c t a P h y s i o l o g i c a P o l o n i c a , Warszawa 
A c t a P o l o n i a e P h a r m a c e u t i c a , Krakow 
Annales U n i v e r s i t a t i s Mar i ae Cur i e -Sk iodowska S e c t . D . L u b l i n 
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Archiwum H i s t o r i i Medycyny. Warszawa 
Archiwum I m m u n o l o g i i i T e r a p i i D o s w i a d c z a l n e j . T á r s z a v a 
B i u l e t y n Glównej B i b l i o t e k i L e k a r s k i e j . Warszawa 
C a r d i o l o g i a P o l s k a . t á r s z a v a 
C h i r u r g i a Narzadów Ruchu i O r t o p é d i a P o l e k a . Warszawa 
Czasopismo S t o m a t o l o g i c z n e . Warszawa 
D i s s e r t a t i o n e s P h a r m a c e u t i i a e . Warszawa 
D z i e n n i k Urzedowy M i n i a t e r s t w a Z d r o w i a . Warszawa 
i C n d o k r y n o l o g i a . P o l s k a . Warszawa 
Farmacja P o l s k a . Warszawa 
F o l i a B i o l o g i c a . Krakow 
F o l i a M o r o h o l o g i c a . Warszawa 
G i n e k o l o g i a P o l s k a . Warszawa 
G r u z l i c a T u b e r c u l o s i s . Warszawa 
K l i n i k a Oczna. Warszawa 
Medycyna D o é w i a d c z a l n a i M i k r o b i o l ó g i a . Warszawa 
Medycyna P r a c y . Warszawa 
N e u r o l ó g i a , N e u r o c h i r u r g i a i P s y c h i a t r i a P o l s k a . Warszawa 
Nowotwory . Warszawa 
O t o l a r y n g o l o g i a P o l s k a . Warszawa 
P a t o l ó g i a P o l s k a . Warszawa 
P e d i a t r i a P o l s k a . Warszawa 
P i e l e g n i a r k a i P o l o z n a . Warszawa 
P o l s k i é Archiwum Medyczyny Wewne t r zne j . Warszawa 
P o l s k i P r z e g l a d C h i r u r g i c z n y . Warszawa 
P o l s k i P r z e g l a d R a d i o l o g i i Medycyny Nuklea rne j .Warszawa 
P o l s k i Tygodn ik L e k a r s k i . Warszawa 
Postepy H i g i e n y i Medycyny D o s w i a d c z e l n e j . Warszawa 
P r z e g l a d D e r m a t o l o g i c z n y . Warszawa 
P r z e g l a d E p i d e m i o l o g i c z n y . Krakow 
P r z e g l a d L e k a r s k i . Krakow 
P r z e g l a d Ubezpieczen Spo l ecznych . warszawa 
Praca i Z a b e z p i e c z e n i é s Spo leczne . lAarszawa 
R o c z n i k i A k a d e m i i Medycznej im J u l i a n a M a r c h l e w s k i e g o . 
B i a l y e t o k 
R o c z n i k i Panstowowe go Zak l adu H i g i e n y . Warszawa 
Sluzha Z d r c w i a . "Aarszawa-Praha 
Twoje D z i e c k o . Warszawa 
Wiadomosci L e k a r s k i e . Warszawa 
Wiadomosci Uzdrowiskowe. Poznan 
Zdrowie P u b l i c z n e . Warszawa 
Zyjmy D l u z e j . Warszawa 
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Román f o l y ó i r a t o k : 

A r t i c o l e s i L u c r a r i S t i i n t i f i c e . C l u j 
B u l e t i n B i b l i o g r á f i a M e d i c a l . B u c u r e s t i 
B u l e t i n u l M i n i s t e r u l u i S a n á t a t i i s i P r e v e d e l i o r S o c i a l e , 
B u c u r e s t i 
C h i r u r g i a . B u c u r e s t i 
C l u j u l M e d i c a l . C l u j 
D e r m a t o - V e n e r o l o g i a . B u c u r e s t i 
F a r m a c i a . B u c u r e s t i 
F i z i o l ó g i a . B u c u r e s t i 
F t i z i o l o g i a . B u c u r e s t i 
I g i e n a . B u c u r e s t i 
L ' I n f o r m a t i o n M é d i c a l e Roumaine, Bucares t 
M e d i c i n a I n t e r n a . B u c u r e s t i 
M i c r o o i o l o g i a , P a r a z i t o l o g i a , E p i d e m i o l ó g i a . B u c u r e s t i 
M o r f o l ó g i a Normala s i P a t o l ó g i a . B u c u r e s t i 
Munca S a n i t a r á . B u c u r e s t i 
N e u r o l ó g i a , P s i h i a t r i a , N e u r o c h i r u r g i a . B u c u r e s t i 
ü b s t e t r i c a s i G i n e c o l o g i a . B u c u r e s t i 
O c r o t i r e a S a n á t a t i i i n R .P .R. B u c u r e s t i 
O f t a l m o l o g i a . B u c u r e s t i 
O t o - R i n o - L a r i n g o l o g i e . B u c u r e s t i 
P e d i a t r i a . B u c u r e s t i 
Prooleme de P a t o l o g i e I n f e c t i o a s á . B u c u r e s t i 
R e v i s t a de F i z i o l o g i e Normala s i P a t o l o g i c a . B u c u r e s t i 
R e v i s t a M e d i c o - C h i r u r g i c a l a . l a s i 
Romünezkoe Med ic in szkoe Oboz ren i e . Bukares t 
Rumanian M e d i c a l Review. Buchares t 
La S a n t é P u ' b l i q u e . Bucares t 
S p i t a l u l . B u c u r e s t i 
S t o m a t o l o g i a . B u c u r e s t i 
S t u d i i s i C e r c e t á r i de B i o c h i m i e . B u c u r e s t i 
S t u d i i s i C e r c e t á r i de B i o l o g i e . B u c u r e s t i 

• S t u d i i s i C e r c e t á r i de E n d o c r i n o l o g i e . B u c u r e s t i 
S t u d i i ^ i C e r c e t á r i de F i z i o l o g i e . B u c u r e s t i 
S t u d i i s i C e r c e t á r i d e - I n f r a m i c r o b i o l o g i e . B u c u r e s t i 
S t u d i i s i C e r c e t á r i de M e d i c i n e I n t e r n a . B u c u r e s t i 
S t u d i i s i C e r c e t á r i de N e u r o l o g i e . B u c u r e s t i 
S t u d i i s i C e r c e t á r i S t i i n t e M e d i c a l e . T i m i s o a r a 
S t u d i i s i C e r c e t á r i S t i i n t i f i c e M e d i c i n a . I a s i 
V i a t a M e d i c a l a . B u c u r e b t i 
Z d r a v o o h r a n e n i e . B u h a r e s z t . 
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KÖNYVTÁROSKÉPZÉS. Az OOK á l t a l 1960 . ő s z é n i n d í t o t t k é t é v e s 
k ö n y v t á r o s k é p z ó ' s z a k t a n f o l y a m m á s o d i k f é l é v e l e z á r u l t . A 20 . 
h a l l g a t ó e r e d m é n y e s e n t e t t e l e v i z s g á i t . Á t l a g e r e d m é n y : 4 . 2 9 . 
" K i t ű n ő " r e n d ű e k l e t t e k : Gál I m r é n é / O r s z á g o s K ö z e g é s z s é g ü ­
g y i I n t é z e t K ö n y v t á r a / , Kapronczay I s t v á n n á / O r s z á g o s Orvos­
t ö r t é n e t i K ö n y v t á r / , M i s t é t h E n d r é n é / O r s z á g o s O r v o s t u d o m á ­
n y i K ö n y v t á r / , Schwanner E n d r é n é / B u d a p e s t i O r v o s t u d o m á n y i 
Egyetem I . s z . Női K l i n i k a / . " J e l e s r e n d ü " : V i c z i á n E r i k a / B u ­
d a p e s t i O r v o s t u d o m á n y i Egyetem G y ó g y s z e r é s z i K é m i a i I n t é z e t / . 

1 9 6 1 . s z e p t e m b e r é b e n az OOK u j k ö n y v t á r o s k é p z ő s z a k t a n f o l y a ­
mot i n d í t o t t . A t a n f o l y a m i d ő t a r t a m a 2 é s 1/2 é v . F e l v é t e l ­
r e j e l e n t k e z e t t 17 h a l l g a t ó . 

FELHÍVJUK o r v o s i k ö n y v t á r o s a i n k f i g y e l m é t a r r a , hogy a k i 
e d d i g még nem t e t t e l e g e t a k ü l f ö l d i f o l y ó i r a t o k é s k ö n y ­
vek b e j e l e n t é s é r e v o n a t k o z ó k ö t e l e z e t t s é g é n e k , b e j e l e n t é s e i t 
most már h a l a d é k t a l a n u l k ü l d j e e l az OOK-nak. 

Az e r r e v o n a t k o z ó f e l h í v á s m u l t s z á m u n k b a n j e l e n t meg. A 
b e j e l e n t é s e k k e l k a p c s o l a t o s t e n n i v a l ó k a t az OOK 8 2 - 7 9 / 1 9 6 1 . 
s z . k ö r l e v e l é b e n s z a b á l y o z t a , amelyet minden t a g k ö n y v t á r 
k é z h e z k a p o t t . 

A NYOMORÉK GYERMEKEK Á l l a m i K ó r h á z á n a k K ö n y v t á r a / В р . Х В Г . 
M e x i k ó i u t 62/64 s z . / k e r e s i az a l á b b i f o l y ó i r a t o t : 

The J o u r n a l o f Bone and J o i n t Surgery 
Amer i can Volume. 36 v o l . 1954. 

A KÖNYVTÁROSOK BOLTJA Д 1 . N é p k ö z t á r s a s á g u t j a 1 6 / é s a 
K ö n y v t á r e l l á t ó / B p . V I . , R é v a i u . 2 0 - 2 2 . / k é r i az o r v o s i 
k ö n y v t á r o s o k a t , hogy ha k ö n y v e t vagy n y o m t a t v á n y o k a t r e n ­
d e l n e k , minden ese tben t ü n t e s s é k f e l a m e g r e n d e l é s ü g y i n ­
t é z ő j é n e k n e v é t . I g y e l k e r ü l h e t ő a k ü l d e m é n y e l k a l l ó d á s a 
vagy i d e - o d a k ü l d ö z g e t é s e . 
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FELHÍVJUK k ö n y v t á r o s a i n k é s az é r d e k e l t e k f i g y e l m é t , h o g y 
u j k ö n y v t á r h e l y i s é g é p i t é s e , b e r e n d e z é s e , b ú t o r o k t e r ­
v e z t e t é s e e s e t é n f e l t é t l e n ü l v e g y é k f i g y e l e m b e a " K ö n y v t á ­
r i Munka S z a b v á n y a i " c imü k i a d v á n y t , amely r é s z l e t e s e n l e í r ­
j a a h e l y i s é g , b e r e n d e z é s , b ú t o r o k m é r e t e i t , s ő t s z a b v á n y ­
r a j z o t i s k ö z ö l . /На a könyv n i n c s a k ö n y v t á r b i r t o k á b a n , 
k é r j é k a h e l y b e l i k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r - m e g y e i , j á r á s i -
s e g i t s é g é t . / T e r m é s z e t e s e n az 00K i l y e n k é r d é s e k b e n i s az 
o r v o s i k ö n y v t á r o s o k r e n d e l k e z é s é r e á l l . 

"AZ ORVOSI KÖNYVTÁROS" n e g y e d é v e n k é n t j e l e n i k meg, sokszo­
r o s í t o t t f o r m á b a n . E l ő f i z e t é s i á r egy é v r e 4 0 . - F t . Meg­
r e n d e l h e t ő az U r e z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r t ő i , Bp. V I I I 
S z e n t k i r á l y i u . 2 1 . / V i s s z a m e n ő l e g i s k a p h a t ó . / 

K é r j ü k O l v a s ó i n k a t , f o l y ó i r a t u n k k a l k a p c s o l a t o s v é l e m é n y ü ­
k e t , é s z r e v é t e l e i k e t , c i k k e i k e t j u t t a s s á k e l "Az O r v o s i 
K ö n y v t á r o s " S z e r k e s z t ő s é g é n e k . 




